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Kaj mislijo v starem kraju? PARMK "H. L. PRATT", ŽR1EV NEMŠKEGA PODMORSKEGA ČOLNA. 
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AMERIŠKI SLOVENCI, KI ŠE DVOMIJO IN NISO 
NA JASNEM, KAJ MISLUO LJUDJE V STARI DO 
MOVINI, NAJ DOBRO PREClTAJO TE VRSTICE 
IN NAJ PRIDEJO SAMI DO PREPRIČANJA, KAK 

SNO STALIŠČE JIM JE TREBA ZAVZETI. 
-ooo--

True translation fit*Ml with the postmaster nt New York. N. Y. on June 7. 
litlN. hm r<>qaire<l by the A r t of October 1917. 

* "Slovenec" je pisal 16. februarja 3918: 
Toda vse to nas nič ne moti in nas ne sme spraviti iz 

ravnovesja. 
Ohraniti moramo hladno kri. 
Naj pride, kar hoče! 
Merilo celotnega uspeha ni uspeh etape, po drobti-

nah.— 
In politika ni stvar čustva, ampak volje, doslednosti 

in energije. , » 
Drobtin danes ne ispemo več. 
"Realni politiki" nam ne morejo koristiti, ampak le 

.škoditi. 
Izgubiti nimamo ničesar. 
Ako ostane v Avstriji sedanji državni ustroj — in ta 

ne more ostati — nas čaka smrt. 
Samo edina lastna državnost je naša rešitev, predpo-

goj našega življenja. 
In le, če bomo vodili dosledno boj za naše zahteve po 

lastni državnosti, bomo kaj dosegli. 
Omahljivcev še nasprotniki ne marajo. 
Naj pride, kar hoče. 
Boj do konca — to je naše geslo. 
Do uresničenja naših zahtev! • * 

Bojijob Marni stanu »»padati na eeli fronti med 
Rheinasom in 0'<se. fvrajevni p«* 
skusi so pokazali, da so so Xonu-i 
za nekaj časa odpovedali svojemu 

NEMCI SO DOŽIVELI HUD PO- cilju, da bi dosegli na bojišču od-
RAZ OB OISI. — NEMŠKO PRO-
DIRANJE JE VSTAVLJLNO. — 
NOVI NAPADI BLIZU NOYONA 

-ooo-

True translation Tile«! with the post 
master at Now York. N. Y. on June 7. 
litis, as required by the Act ol October 

G. 1017. 
S francosko armado v Franciji, 

fi. junija. — Neprestano prizade-

ločitfcv, kakor so nj.hovi voditelji 
27. maja določili. 
' Vendar pa časopisje ne m.sli 
da je nemška ofenziva že konča-
na. "Petit Parisien" misli, da pri-
pravlja jreneral Ludendorff uda-
rec. od katerega pričakuje, ila bo 
prinesel i;'vanredno velike uspehe 

> Kanadski glavni stan, H. junija 
Kanadske čete južno od Arras *o 

Rumunski 
protest 

Jugoslovani pred kongresom 
— ooo 

RESOLUCIJA KONGRESMANA-JAMESA IN SENATORJA SMI-
TH A. — ZASTOPNIKI JUGOSLOVANSKEGA NARODNEGA SVE-
TA PRED "SENATNIM ODBOROM ZA ZUNANJE ZADEVE. — 
NAfel ZASTOPNIKI RAZLAGAJO ENO URO IN EN ČETRT JU-
GOSLOVANSKO VPRAŠANJE. — VELIKA NAKLONJENOST IN 
SLOŽNOST VSEH SENATORJEV ZA NAŠO STVAR. — SLEDILA 

BODO NADALJNJA POSVETOVANJA. 
ooo 

(Od Jugosl. Časn. Urada, Washingrton.) 
000 

Wash:ngton, D. (""., 5. junija lf>18. 

Včerajšnji in današnji dan bosta zapisana z zlatimi črkami v zgo 
dovini naftega naroda. Kon-rresman K. XV. James, velik prijatelj Jugo-
slovitnov. ki m> žf» dolgo ča-y živo zanima za naše vprašanje, kar jt 
\ li poka/al s svojimi krasnimi govori na Zrinsko-Frankopanski pro-
s ,ivi v Pittshurjfhu in Detroitu, je predložil v včerajšnji seji Poslan 
ske I i i še Zdru/t^lih držav sledečo resolucijo: 

1. Ker »o Hrvati, Srbi in Slovenci, znani pod imenom »Jugoslova-
ni, ki stanujejo na jugo vzhodu Evrope, (našteva naše dežele), že iz 
davnine poznali kot kulturen, državnotvoren in za vsaki napredek 
/nto/i n naro 1. ter so kot taki imeli tudi svoje lastne države. 

2. Ker so bili .Jugoslovan, od Nemcev in Madžarov, v kojih rokab 
sc sedaj nahaja vsa oblast v avstro-ogrski monarhiji, bolj s spletkami 
in prevaro, kakor pa / orožjem podjarmljeni. gospodarsko izrablje-
vani, politično brezpravni in kulturno zanemarjeni. 

:t. Ker -o Jujrolovani po zemljepisni le«*i in po naravnem, boga-
tvu <feže!. v katerih prebivajo.« pred vsem p<> svojih duševnih zmož-

nostih in telesnih vrlinah, ki jih označajo kot narod j)oln duševnih 
zmo/nost i h in telesnih vrlnah. k jih označajo kot narod poln dušev-
ne sve/osti n telesu, kreposii kar v sedanji vojni tudi dokazali, 

predestininmi da ImkIo živa -»lena proti nemškem prodiranju na 
V/hod. 

ae zaključuje: 
|).i bodo »in red ne težnje Jugoslovanov našle ne samo skrene sim-

patije. temveč tudi zaslužno pomoč v njihovi borbi za narodno osvo-
ltojenje in združenje, tako «la bodo tudi oni. stopivši v kolo svobodnih 
narodov, branitelji in >-ode!ežtiiki mitu. k b<> zajamčil vsem miro-
11 mu pravico do ž vljeinja. vsobode in razvitek. 

Izza zgodovinske izjave državnega tajnika Lansinga je ta resniu. 
rija prvi mIii" korak naprej po onem potu. ki se nam odpira k naše-
mu osvobojeuju s poni«k*jo veliki »a ameriškega naroda. Toda to ni 
m> vse. /a današnjo sejo Senata je pripravil senator \V. Alden SmitN 
Michigan) dobesedno i s to resolucijo. kakor je zgorajšnja. 

Medtem je prišel sinoči poziv Jugoslovanskemu Narodnemu Sve-
tu od senatorja Sin thn. naj pridejo zastopniki Jugosl. Nar. Sveta 
danes zjutraj <'> devetih k njemu na .posvetovanje v Senat. Podpred-
sednik -lugoslovanskcga Narodnega Sveta. I>on Niko Orškovič. in 
tajnik Jugoslovanske Pisarne. Ivan Grgurevič, sta se napotila v Se-
na t ob označeni uni. 

Senator >mith. ki ju > sprejel najljnbeznivejše, jima je rekel, 
da je vprašanje resolucije in sploh jugoslovanskega vprašanja tako 
važno, da je potrebne, da se gospoda takoj poda?ta z nj'm na sejo se-
natskega odbora in da tam natančnejše razložita naš problem in naše 
aspiracije Toda pred odhodom na sejo senatskega odbora za zunanje 
zadeve sia s«- naša zastopnika podala v sobo senatorja Lodge-a (Mass."i, 
da se mu zahvalita /.j njegovo ne.lavtio izjavo v časopisju v prilog 
J uffoftlovanov. 

Senator Lodge, ki je vo«lja republikancev v Senatu, je odvrnil, 
da mu je ne sama čast. da povdarja Jugoslovane, temveč da mu je to 
tudi dolžnost, ker edini način, na kateri se more preprečiti nemiko 
prodiranje na Vzhod, je osnovanje velike in močne Jugoslavije na 
Balkanu. 

Zatrdivši svoje neomejene simpatije na naš narodni pokret in ob-
l j u b l j a j o č , da se bo p«»sveii! z vso svojo ljubeznijo naši stvari ter jo 
podpiral iz vseh svojih sil. sta senator Lodge in Smith povedla naše 
zastopnike v ono isto zgodovinsko dvorano Kapitola. v kateri je pa-

^dla odločilna beseda glede napovedi vojne Nemčij". Tu so bili že zbra-
ni senatorji, ki so člani odbora za zunanje zadeve. Poleg načelnika te-

Rmnunci v inozemstvu protestira-
jo proti bukareškemu miru. — To 
ni mir, temveč podjarmljenje. — 
Rumunci so še vedno zavezniki 

entente. 

Upori v Ukrajini 
UPORI V UKRAJINI SE NAGLO ŠIRIJO. — NEM-
ŠKA KRUTOST ZADENE NA VEČJI ODPOR. — GUE 
RILLA TOLPE SE POJAVLJAJO KOT GOBE PO DE-
ŽJU. — RUSI SO POBILI V KAVKAZU NEMŠKO-
TURŠKO ARMADO. — RUSIJA NE IZROČI UJETNI-

KOV. 
-000-

True translation filed with tlie post 
master at N>w York. X. Y. on .lune 7. 
101S. as required by the Act of October 

G, 1917. 
Washington, I). ('., 6. junija. — 

Potom ofieijelnega francoskega 

vanje Nemcev, da bi včeraj razsi 
rili svoje črte ob Oisi. so se dodo- zadnje tedne noč m dan vznemir-
bra izjalovili. Poskušali so priti -iale sovražnika. Medtem ko je te-
okoli Pont T/Eveque s tem. da so ž k o topništvo vršilo svoje uniče-
prekračili Oise v Miž.ni najsevec valno delo, je bila pehota vedno _ _ 
nejše-a roba gozda Carlepont aktivna. Noe za nočjo so bile na.| kabla je danes prmel ,z Pariza pro-j 
kjer stoji mali hrib Alagache kot Podane sovražne postojanke in — 1 h 

kaka trdnjava, toda Francozi 'so s t P o I n i . i a rk l- medtem ko Nem 
jflt pognati nazaj takoj, ko so za- ^ odgovarj^i na kanad-
pustili svoio erto. 

Tudi v pokrajini med Oise in 
Aisne so bili zavezniki zelo aktiv 
ni. Odločeni so bili, da postojanki 
drže, ter so <pokazali največjo ener-
gije, pri utrjevanju postojank : ob-
enem pa so zajeli nekaj ujetnikov 
ki večinoma kažejo znake utruje-
nosti in pomanjkanja. 

Nek francoski ujetnik, ki je po-
begnil iz nemške črte, je: rekel, da 
vse naokoli leži po več sto nemških 
trupel. Kakor pripoveduje ravno I 
isti nujeJidk, Nemei, ki so <jra stra-j 
žili in tudi drugi, niso dobili lira-J 
ne od 27. maja in bili so prisiljeni 
živeti ob tem kar so našli. Rekel 
je, da vja^ajo *«ste razmere po vseh 
nemških armadah ob fronti. 

V nekem pismu, katero so našli 
pri nekem nemškem častniku, po-
pisuje na isti način pomanjkanje 
živeža. 

{.ondon, Anglija, 6. junija. -
Danes je bitka v splošnem neizpre. 
men jena. 5Sa sedaj so bili 
na ee'i fronti od Novona 

sko uničevalno taktiko. 
Motala sovražnikovih čet je v 

nekaterih slučajih dobra, vendar 
pa v splošnem njegova morala ni 
na visokem stališču. 1'jeniki se 
bridko pritožujejo proti svojim, 
časnikom; nekateri med njimi so 
skrajno nepopularni in jih ni nik-
dar videti v prvih vrstah, temve« 
prepuščajo nadzorovalpo delo po.l-
častnil<(»m. 

Trne translation l'iled vvlJli the postiaaster at New York. X. Y. on June 7. 
1J)1S, as required by i lie Act of October 11)17, 

Moskva, (j. jiuiija. — V Ukrajini kmetska revolm-ija 
7. vsakim dnem silno narašča. Kmetje in bivši vojaki se 
z navadnimi in strojnimi puškami branijo proti Nemcem. 

test mnogih rumiuiskih organiza-' Nemci poskušajo upor zadušiti s tem, da požigajo ee-
cM proti bukareškemu miru. Po le vasi. toda pri teiiv bhjiajb drugega uspeha kot da povz-
ročilo se glasi: ročajo odločno nasprotstvo proti samim sebi. Nemci so mo 

•Protest proti bukareškemu mi-' r a i j poslati v Ukrajino še dva zbora in imajo zdaj v vsem 
rn, podpisan od odbora parižke zborov 

kolonije. "" n " rnmunske odbora Ru-
muncev iz Transilvanije in Buko-[ V donski pokrajini se je pojavila nova vlada, ki jo 
vine ter od delegatom- odbora za po značaju slicna. Skoropadskovi v Ukrajini. T a v l a d a 
tiranih narodov pravi: zatrjuje, da zastopa prebivalstvo v pokrajinah Don, Ku-

j R u s k i n a r o d j e b i l č r t a n z M s f , Terek. Astrahan in Severni Kavkaz'na podla-i im>-
ne s v o b o d n i h n a r o d o v . M i r . k a t e - , , , . . . , . . . T 1 1 

so c e n t r a l n e d r ž a v e v s i l i l i 1Z oktobra prednjega leta. 
Rumunski, je pravo zanikanje po-1 To se pravi, to giba je je potomec za zaveznike name-

ne 
resra 

Rusko brodovje. 

Trne translation filed wltU tbe po?fc 
master at New York. X. Y. on .lune 7. 
1918, as required by the Act ot October 

6, 1917, 

Pariz, 1'iancija. 6. junija. — 
Ruski boljšev:šk: zunanji m« , ;nC! 
Cičerin poslaniku .Toffeju v Ber-
linu je poslal brezžično poročilo, v 

j katerem naznanja, da je boljševi-
ška vlada pripravljena izročiti ru-

jbol^ 
prostili principov pravice. ( ski pobegnil in izginil iz Gačine po oktobrski revoluciji. 

Krasnov, z namenom, <la bi vprizoril protirevolucijo, 
naznanja, prijateljstvo napram Nemcem inn reakcijonar-
ni ukrajinski vladi. Skoro gotovo bo zadel na odločen nd-
por. 

London, 6. junija. — Poročevalce Exchange Tele-
podjarmijenje potom izgube kar grapha brzojavlja iz Moskve, da ie bila v Transkavka-
patskega pogorja: politično pod- ^ 2 4 ^ i z y o j e v a i i a v o l i k a bitka, ki se ie iztekla V 
jarmljenje potom nemskewa vmeša - i t - * rr> i * • v - -i • -i •» i ^ -
vanja v vse važnejše državne za- R u S O n i - T l i r k l i n s e l U r i l k a3° «b ardahaiiskl 
deve : trgovsko podiarmij*enje cesti in kakor pravi poročilo — masakrirajo prebivalstvo. 

Rumunski narod ga ne more. 
sprejeti. Sovražniki Rumunske 
ji vsilili, kar sami imenujejo mir 
ki .sloni na -nemškem prijateljstvu. 
V resnici pa je to najkrutejše in 
izzivajoče podjarmljenje; vojaško t 

. ko črnomorsko vojno brodvjel, t x i _ j « * i _ _ . , 
Nemci -»-— potemjker "H> bl a vkra ( l ona ^Dobrndaa; London, 6. junija. — (Angleška admirahteta potom 

<vil i n a oKmAP£?lr!l nolrra una Klimiin. 1 v * " i • t^ • i j • i Pogajanja med petrograjsko 
Nemčiji pod pogojem, da se 

u o ko bo sklenjen mir, zopet vrnejo 
Rhcimsa vstavljen, in v zadu.ph R n s i j i j n a k o Se Xemčiia odpove 
dneh so .meh velikanske izgube ; v p o r i l b l j a iga ladij, 
posebno pa v pondeljek in torek ko Zahteva se tudi po?oj da pre-
so bde njihove pridobi ve na.;- n o h a v p a d v R u s- i j o 

manjše. 

se 110 

Nemške zgube v z -aku. Franeofrki izveiknci z<liij meni-
jo, da bodo Nemci poskušali pre-
biti črto na kakem dragem mestu; T r u e t r a n s l a f i o n f l l e d w l t h t h e ^ 
morebit i med Noyonom ni M o n n master ar New York. X. Y. on June 7. 
d .cr v namenu, da bi si napravili lOlS, as reqnire<l by the Act of October 
pot "p^ i Parizu^ To bi bilo v so-j G, 1017. 
glas ju z običajno nemško strategi-] London, Anglija. 6. junija. — 
jo, napadati na enem kra ju toliko Evening Standard pravi, da >io an-
časa, da so bile sile izčrpane, po- ' ^ ^ k i a v i jat iki v maju izstrelili 
tem pa se naglo obrniti kam dni- 398 nemžkih aeroplanov; 20 pa so 
gani. Bližina Pariza v tem slučaju j i h izstrelili s protizračnimi topi • 
pa bo morebiti povod, da bo<lo 
Nemci.opustili to taktiko. 

Paris, Francija, 6. junija. — .. 
navas agentnra pravi danes, da ; j l 8 poškodovanih ae-
je bojni položaj popolnoma zado- roplanov. Poleg tega pa je bdo u-
voljiv in sovražnik za sedaj ni \ ničenih se 7 opazovalnih balonov. 

1100 pa jih je bilo poškodovanih 
j da so bili brez kontrole, kar znaša 

ga odbora, senatorja Hitchcocka (Nebraska), vodje demokratov v 
Senatu, in v odbora za znnanje zadeve, so bili tu tudi še senatorji 
Lodfr^Mess. , SauKhury (Delaware), W. Alden Smith (.Michigan). 
Pomerene (Ohio1, Sb elds (Tenn.) ter drugi. 

Takoj so prešli na razravljanje in skoz eno uro in četrt so naši 
zastopniki razlagali senatorjem naš narodni položaj in naše narodne 
težnje. Senatorji so pazljivo poslušali ter upletali v razlaganje svoja 
vprašanja. 

Uspeh naših zastopnikov jo bil popoln, ker takoj po končani raz-
pravi se je napotil senator Smith v plenum Senata, da predloži svojo 
resolueijo. 

Našim zastopnikom so poleg tega tudi naznanili, naj bodo vsak 
trenotek zopet pripravljeni, da bodo zopet prišli pred odbor za zuna-
nje zadeve glede nadaljnih podrobnosti, ki bodo odboru potrebne. 

ZORA SVITA, DAN S£ DELA! 

edina obmorska pokrajina Rumun brezžičnega brzojava 

^ f f l K l S ' Ne^ci glede i z j a v e vojnih ujetnikov 
stvom; industnijsko podjarmlje-: ^1 , s 0 fflaflko. 

nje potoni monopola najvažnejše-j Nemci so predlagali , da izmenjajo moža za moža; to 
ga mineralnega bogastva dežele — p a p 0 mjienin Rn so v ni pravično, ker imajo slaba prevo-
olja; finančno podjarmljenje ke^ / i m s r e d s t v a i n ker ujetniki, katere ima Nemčija, zel«, pre-
so Nemci vpeljali kontrolo nad po- ... 7 *' 1 

plavit ni mi deželnimi pridelki, ži-, kasajo Ujetnike v Rusiji. 
tom. j Tudi trdijo, da je nemški predlog z brest-litovsko ]>'> 

Tako je .politično in ekonomsko .^odbo nazliteval kar najhitrejši povratek vojnih ujetni-
snženjstvo kateremu nameravajo/ k o y R u s i p r a v i j 0 < d a t o v nasprotju ne sail^O V toV-kall, 
Nemci podvreči Kiimunsko. Moc , , . , i . A ^ . , 
ie zmagala nad pravico. Nemčija e m v e ' ' v P ™ c i p u m da na ta način smatrajo Nemci brest 
je z uojrami teptala najsvetejše litovsko pogodbo, kakor so se vedno pokazali pri vsaki 
principe svobode in pravice, za slif-ni pogodbi, za CUlljo papirja. 
katero se vsi izrodi združeni bo-| London, 6. junija. — Tokijsko pondeljkovo poročilo, 

poslano londonskemu 4'Daily Expressu", se glasi: njo. 
Svobodni Rumiuici. ki žive v 

plemeniti Franciji, dvigajo svoje 
glasove porti temu vnebovpijoče-

— Pogodba med Kitajsko in Japonsko daje v resni-
ci povod, da se v listih razpravlja predmet japonske in-

mu zločinu. Bukareški akt ni mi-'tervencije na Daljnem Vzhodu. Nasprotniki in zagovomi-
rovna pogodba; to je jasno na- k i p r i z n a v a j o , da vsebuje sporazum akcijo. List <4Asši" 
sprotstvo mirovne ideje, kakor jo - j i .i 
razume civiliziran svet. Določbe P l s e : 

te pogodbe popolnoma jasno Lz-| — Enkrat v veljavi, naznanja svetu, da namerava; 
ključu je jo svobodno priznanje Rn Japonska deati, — in dodaja: 
munske. To je nov čin surove si-
le, katero je vporabil neusmiljeni 
sovražnik. 

— Akcija mora zato biti zelo nagla. 

Rumunski narod, prepuacen'bret padne demokracije. Rumunska ( 
orožja nemškim bajonetom, So se na vratih balkanskega polotoka 
ni več veselil svobode v svojem je edina ograja proti nemški in-
delpvanju in mišljenju, ne more iz-tvaziji proti jugu in proti Aziji. V 
reči protesta proti roparskepm in imenu rumunskejra naroda tzjav-
sužnijskem umiur. Toda Kumuiici ljam o, da smo danes, kakor smo 
se obračajo k svojim velikim za- bili včeraj, zavezniki ententnih sil 
vezni kom v popolnem zaupanju <in in razglašamo, da je bukareški mir 
.veri. Interesi rumunskega naroda z vsemi točkami in dodatnimi do-
so solidarni z interesi velike za- ločbami niče v in prazen." ^ 

Seja franc, vojnega sveta. 
True traBK]ation filed tv!fh the j>os< 

tnaste^ al Xew York, X. T. on June 7, 
1018. as required by the Act of October 

6, 1917. 

Pariz, Francija, 6. junija- — 
Danes se je zbral v palači Elvsee 
francoski vojni svet. Konferenci 
je predsedoval predsednik Poin-
eare. 
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Za pol leta — 2.00 Za četrt leta za mesto New York 1.00 
Za Četrt leta i . . . . 1.00 Za Inozemstvo za celo leto 6.00 

D o p i s i 
Karpati pri Conemaugfa, Pa. 

Minilo |p žo p)*pp6j i*asa, j{o sem 

samostojno društvo " S o k o l " , ka-
ter: se živahno razvija. V maju so 
priredili eno veselico, katera se je 

^ zadnjič oglasil •• svojim dopi- dobro obnesla. In imamo več peč-

"GLA3 NARODA" izhaja vsak dan izvzemM nedelj in praznikov. 
" G L A S N A R O D A * * 

("Voice of the People") 
every day except Sundays and Holidays 

Subscription yearly $3.50. 
Advertisement an agreement. 

Dopisi brez podpisa in osebnosti se ne prlobčujejo. 
Denar naj se blagovoil pošiljati po — Money Order. 

Pri spremembi kraja naročnikov prosimo, da se nam tudi prejinje bivallKe 
naznani, da hitreje najdemo naslovnika. 

" G L A S N A R O D A " 
82 Cortlandt BL. New YorS City. 

Telefon: 2876 Cortlandt 
44 « 
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Poljska, Češka in Jugoslavija. 

i rue translation filed with the post master at Now York, X. Y. on June 7, 
1918 as required by the Act of OetoN c 6, 1!»17. 

Med izjavami, na versaillski konferenci, podpisani-
mi od ministrskih predsednikov Francije, Anglije in Ita-
lije, je naslednje: 

Ustanovitev združene in neodvisne poljske države 
s prostim dostopom do morja je eden izmed pogojev 
za soliden mir ter vlado pravice v Evropi. 

Zavezniki so z zadovoljstvom sprejeli izjave a-
meriškega državnega tajnika, glede katerih izjavlja 
slednji svoje simpatije z narodnostnimi aspiracija-
mi < eho-Slovakov in Jugoslovanov glede prostosti. 

Ustvarjenje neodvisne Poljske je s tem sedaj 
eden i^med odločnih vojnih ciljev zaveznikov. 

(jIlede ('eho-Slovakov ter Jugoslovanov je oblju-
ba manj definitivna, vendar pa ne pripušča izjava 
nobenega dvoma glede tega, da bo morala habsbur-
ška sila privoliti v radikalno izpremembo svojega po 
litienega stanja.. 

Dejanske težkoče so dosedaj omejevale ter onemo-
!_orevale direktna izražanja razmer glede treh slovanskih 
nar< >dnosti. 

Dokler je bila Rusija v vojni, je bilo treba vpošteva-
ti politično razmerje Rusije z ozirom na Poljsko. 

Zatem je naš predsednik, oči vid no ]X)d uplivom Du-
naja, izdal proklamacijo, v kateri je namignil voljnost 
pogajanja z nemško-madžarsko Avstrijo na podlagi se-
paratnega miru, ki bi ]>ustil (1ehe in Jugoslovane kot ne-
izpremenjeno avstrijsko vlado. 

Dokler naša vlada ni izprevidela vse be<lastoče take-
ga teka, bi se lahko prišlo do soglasja z našimi evropski-
mi zavezniki v vojno. 

Bedastoča pa je prišla na dan takoj, ko je nas dr-
žavni department objavil, da nismo mi s cesarjem Karo-
lom. 

Nova izjava v Versailles bo pozdravljena v Nemčiji 
in Avstroogrski kot oglas namena, da se razdeli dežele 
obeli cesarstev. 

Predstavljala bo muko za one, ki domnevajo, da zrna 
L;t* n<* bo, dokler ne bo uničena Nemčija. 

Zavezniki pa lahko smatrajo, da je njih stvar v mo-
ralnem oziru ojačena vsled naravnostne izjave, da mora 
nemška zastava priti z mest, kjer nima nobene pravice 
plapolati. 

Mora se pojasniti vsem, da hoče Nemčija, ne le stal-
no anektirati Poljsko in baltiške province, temveč, da 
hoče vstanoviti sebi podrejeno vlado tudi v Ukrajini bi 
Finski. 

Na enak način je postalo jasno, da so Nemci in Mad-
žari Avstroogrske sklenili izstrebiti češko in splošno slo-
vansko narodnostno gibanje. 

Odgovor zaveznikov kot bi moral biti, je ta, da ho-
«Vjo oprostiti Slovane ter jim omogočiti pripomoč v na-
poru svohodoljuhih narodov v slučaju, da bi moč kajzer-
ia nanovič izbruhnila. 

Nemci in češki vojni ujetniki. ^ __ . r ~ 

True translation filed with the postmaster :«t New York, N. Y. on June "i 
1918, as required by the Act of October 6. 1917. 

V seji poslanske zboru ce dne 22. februarja 1918 je omenjal 
neanški poslane«* ilr. Wichtl tudi jvoložaj naših ujetnikov v Rusiji. 
Pripovedoval je. kar tudi že povedal pred 14 dnevi poslanec Ma-
lik v predavanju o svojem ujetništvu v Rusiji, da so Rusi ravnali z 
Nemci drugače kot s Slovani. Najbolje se je podilo Čehom. Ti so 
upravljali važne službe, n. pr. cenzuro, na Rirnicean. Poslanec je za-
hteval, naj se vojakoui, ki so usti k sovražniku, ne dovoli povrafka 
v domovino. Se ene amnestije nemški narod ne prenese več. Torej 
'"vislice"! «»a prekine poslanec Gostinčar. Medklic je. silno poparil 
govornika in poslušalce in razprava o vislicah je bila mali končana. 
(Slovenec, 25. fehr. 1918.) 

Preki sod v Bosni in Hercegovini, 

Tnif translation filed with the postmaster at New York, N. V. on June 7, 
1018» us required by the Act of October C, 1917. 

»oni v arašeni delavskem ILstu Glas 
Naroda iz te naše nove naselbine 
v prijaznem ]>obočju eno miljo 
lioda peš h Conemaugh. Omeniti 
moram, da se je ml tenia j marsikaj 
predru^ačilo kot v marsikateri 
slovenski naselbini sirom Unije. 

O delavskih razmerah ne bom 
veliko poročal, ker jč večina tako 
kot povsod po premogokopih. Tu-
kaj se dela s polno paro vsak dan, 
6 dni na teden. Zaslužek je odvi-
sen od delavca in od prostora. Mo-
ram omeniti, da družba, ki lastu-
je tukajšnja dva premo pokopa, 
in sicer št. 3 in 4 rudnika, je bfla 
izdala svojim delavcem novo me-
todo. in sicer vsak delavec mo-
ra delati vsak dan; ako kateri 
ostane kakšen dan doma, ila mu 
bo računala družba $1. Pa kakor 
Hlišim. so odpravili sedaj to me-
talo ali ta sistem in nazivi je svoje 
delavce s ' slackers 

Nadalje moram še omeniti ne-
kaj o tukajšnjih rojakih, katerih 
nas je precejšnje število, da smo 
si vsi prav složni med seboj. Dobi 
se še kakšen, da vleče v nasprot-
no stran. 

Dne 28. aprila smo tukajšnji 
Slovenci vstanovili slovensko iz-
obraževalno in pevsko društvo z 
imenom "Veseli Planine Pouču-
je nas enkrat na teden pevovodja 
iz .Johnstowna Mr. Rendessy, ka-
teri se veliko trudi, da se čim pre-
je priučimo čim več lepiih ..sloven-
skih pesmi, zla kar mu prav lepa 
hvala. 

Dne 2G. maja pri redni seji na-
šega novega pevskega društva 
sino sklenili, da priredi "Veseli 
Planine'-' prvi piknik, in sicer tu-
kaj v Karpatih, ali kot tudi zave-
jo Newtown ali Emerson Faren, 
in sicer v nedeljo 30. jim i jo. Raz-
novrstne zabave mislim, da ne bo 
manjkalo in še kakšne godbe. Že-
lel bi. da bližnja tukajšnja dru-
štva ne prirejajo piknikov na ta 
dan, to je 30. junija. Rojaki, vde-
ležite se v kunr največjem številu 
našega prvega piknika, ker mi 
slim, da bo res nekaj izvanredne-
ga. Piknik se bo vršil na prav pri-
jaznem kraju. 

VeViko reči bi imel še poročati, 
toda naj za danes zadostuje. Re-
čem le toliko: Rojaki, držimo sku-
paj še vnaprej in tako pridemo do 
večje izobrazbe pri našem pev-
skem društvu. Ako nas bo ve* 
pevcev boljši l»o napredek. Torej, 
rojaki, tako naprej, da pridemo 
do cilja! 

Po/dnav rojakom in rojaki-
njam sirom l'nije. 

Joseph Levstik. 

Aliquippa, Pa. 

Ker nisem bral že dolgo časa 
nobenega dopisa iz naše naselbi-
ne, zatorej sem se jaz namenil na-
pisati kratek dopis. 

Najprej bom opisal delavske 
razmere, katere so za delavca naj-
bolj zanimive. Dela se tukaj do-
bro in delo se tudi lahko dobi, za-
služi se pa v sedanji draginji rav-
no toliko, da se človek pošteno 
preživi. Za prihranek mu pa ne 
ostane nič, le za kakšen kozarec 
ječ me n me a mu ostane, da tisti 
dan, ko dobi plačo, malo pozabi 
svoje težavno delo. Tukaj pri nas 
so samo težka deia; so same že-
lezne tovarne, razun ene pivovar-
ne, v kateri pa ni za človeka delo, 
kar tam bolj izrabljajo človeka, 
kakor <v železni industriji. 

Sedaj pa pomislite, kaj je dela-
vec. Delavec ni nič drugega na 
svetil, kakor orodje kapitalizma, 
ki rabi orodje, dokler se ne izrabi 
do konca ali se pa samo pokvari, 
ali to popravihi si mona vsak sam 
preskrbeti; kadar je sp$t gotov, 
gre .spet nazaj, da se še nekaj časa 
preživi do svoje zadnje ure. Naj 
zadostuje toliko o delavskih raz-
merah. 

Sedaj nekoliko o tukajšnji svo-
bodi. Kar nas je tukaj Slovencev, 
smo vsi vzeli Liberty bende ter 
vsak je dal tudi en dan svojega 

larskih klubov, kateri 2e nad eno 
leto obstoji jo in dolbro uspevajo. 
Tudi gospa Štorklja pride včasih 
na obisk; tako je pred kratkim 
posetila tri družine, dvema je pu-
stih* hčerki, eni pa sinčka, tako 
da dobro narašča naša naselbina. 
Zatorej želim naši naselbini obilo 
uspeha. 

Pozdravljam vse čitatelje in či-
tateljive tega lista, ostalim roja-

gazi naprej, ga še enkrat opomi-
njam, a vse zastonj. Nato se jaz 
spustim proti omenjenemu čolnu, 
ki je bil nekako sto korakov od-
daljen od obrežja. Ko priplavam 
uo njega, hotee se vstaviti ter od-
počili. me je nekaj vabilo na suho. 
In res se obrnem ter plavam na 
kraj in vemtem gledam kje je to-
variš. a njega že ni bilo videti, pa 
sem mislil, da leži v travi„ Ko pa 
priplavam do suhega ter gledam 
v travo in vidim, da ga ni. vpra-' 
šam dva ribiča, kje da je moj to-
variš. Od«rovorila sta mi. da bo 
kmalu zopet prišel; iu res kmalu 
ga zasrledam nekako 7 čevljev od 
obrežja, ko pride na površje ter 
sem ga pazil, če bo kaj zrak vdi-

kom m rojakinjam pa priporočam u„„„,i J . _ ..r i v a •• i ; - h a v a I ' predno gre izopet nazaj. To-Clas Naroda . da se naročijo , • - . t - ^ . , . . . . .. |<la takrat ni imel vee mo«-i m tudi nanj, ker ta list jim prinese no- , . , . .. , J ' i glave m dvignil dovolj jz vode. da 
bi si mogel dobiti novega zraka. 
Tako se zopet izgubi pod gladino, 
nakar čakam dve minuti, da se zo-
pet vrne, a zaman sem čakal. Ob-
ležal je v globočitni dvajset čev-

lljev. Pokličem dva fanta, ki sta 
na li-

se za-
man.. Nato sem obvestil policijo 

vice iz celega sveta. 
Citatelj Glas Naroda D. R. 

Bradley, Ohio. 

Ker ni bilo od tukaj, mislim, še 
nobenega dopisa, zato sem se j a z j j - ^ " ' j j . ' - —• ^ 
namenil malo popisati tukajšnje ' e t e r ^ v 

razmere. Iman.. Nato kcjii obvestfil po 
Kar se tiče dela, je še dosti do- ki je bila v hipu na licu mesta-

bro. Tukaj so štiri premagorovi,»eden spu-ti trnike v vodo ter se 
ki vsi uobro obratujejo -in tudi (vozita semtertja in kmalu ĝ i d vi-! 
dolo lahko dobi, kdor je brez nje-j^neta, a prepozno. Preteklo je že' 
ga. Slovencev tukaj ni nič. zato 38 minut, prej ko KO ga spraviii 
mi je pa dolg čas; rad bi videl, n a suho. Na vse načine 

IšK 

Jugoslovanska 
m = 

Katol. liednota 
B 

srj)ra\ni 
so si pri-

da bi še kateri prišel sem. Prt1- zadevali trije možje, toda življe-
mog je visok čevlja ter na vr-1 

hu premoga je en čevelj kamna. 
nja ni bilo vee v njem. Pogreb se 
je vršili 29. maja. Tukaj ni imel 

kateri pa »-re doli s premogom in|nič znanih. Kakor mi je pa enkrat 
ga moramo zastonj spravljati(reke-l, je imel v Buffalo, N. Y., že-
prcK". Delamo s strojem in j)la<*ajo n o j„ 41etn^a sinčka. Star j j bil 
i »9W od tone, dnevno delo pa je 24 let. Doma je l>il iz ruske Polj-
$4.75 in $r.,00. Po nekaterih pro- ske blizu Varšave. Bil je tudi član 
štorih je tudi malo vode, tako da neke angleške organiaaaije, ki mu 
človeku ni treba biti žejen, v jami j e po navodilih nas njegovih pri-
ze do/bi vode tu in tam. Ijateljev napravila krasen pogreb 

Kar se tiče delavskih razmer,'Dali smo tudi v poljske liste ne-
seni 
BO| 
bo kaj novega drugikrat, ker kaj ne hodite pregloboko v vodo. Ni 
novega se lahko naredi vsak dan.Jhče aie ve ure, ne dneva, kdaij ga 

Nekaj novega sem jki vendar; bo smrt vzela. Ti, 

i vam popisal, drugih posebnih srečno novico in njegovo sliko. 
,ic nimam poročati; lahko daj Naše rojake pa opozarjam, da 

Ustanovljena leta 1898 — Inkorporirana leta 1900. 

Gtevni urad v ELY, MINNJ 

GLAVNI URADNIKI: 
Predsednik: MIHAEL R0V#\NŠEK. Box 2:»1. Conemaugh, Pa. 
Potlpredsednik: LOUIS BALA NT. Box 10«i Pearl Ave., Lorain. 

Ohio. 
Tajnik: JOSEPH P1SIILER, Ely. Minn. 
Blagajnik: GEO. L. BROZICII, Ely. Minn. 
Blagajnik neizplačanih smrtnin: I.OUIS I'OSTF.LLO. S.i'i.la 

Colo. 

VRHOVNI ZDRAVNIK: 
Dr. JOS. V. CJRAHEK, S43 E. Ohio St.. N. K. Pittsburgh. Pa. 

NADZORNIKI: 
JOHN COITŽE, Ely, Minn. 
ANTHONY MOTZ. 9(141 Ave. " M " . So. t hienjro. III. 
1VA\* V A ROGA, 5126 Natrona Alh-y. Pittsburgh. Pa. 

POROTNIKI: 
GREGOR .T. PORENTA. Box 17C. Black Diamond Wash. 
LEONARD SLABODNIK. Elv, Minn.. Box 4>0. 
JOHN R UPNIK, S. R. Box 24, Export. Pa. 

PRAVNI ODBOR: 
JOSEPH PLATJTZ. Jr., 432 — 7th St., Calumet. Mich. 
JOHN MOVERN. (524 — 2nd Ave.. W- Duliith. Minn. 
MATT. POGORELC, 7 W. Madison St., Room l»0"», Chicago, 111. 

ZDRUŽEVALNI ODBOR: 
RUDOLF PERDAN, G024 St. Clair A w , N. E. Cleveland. Ohio. 
FRANK ŠKRABEC. Stk. Yds. Station RFD. Box 17 Denver. 

Colo. 

Vsi dopisi, tikajoči se uradnih zadev, kakor tudi denarne 
pošilja t ve, naj se pošljejo na glavnega tajnika Jednote, vse pri-
tožbe pa na predsednika porotnega odbora. 

Na osebna ali neuradna pisma od strani članov se ne bode 
oziralo-

Društveno glasilo: "< J L A S N A R O D A ". 

pozabil, kar smo sklenili tukaj najriš, pa sladko spavaj in lahka naj' 
zadnji seji dne 23. maja, da mora ti bo zemlja pravice in svobode! 
vsak delavec pri tukajšnji Coal 
Company darovati en dan za Rde-
či križ. Vsakemu bo vzetih $5.00, 
in sicer dvakrat po $2.50, da s 
tem pomagamo pobiti krutega 
kajzerja, ker nam dela vsem toli-
ko krivice. Da bi bil skoraj konec 
tega klanja in da bi spet zavladal 
utir, katerega, mislim, vsak težko 
pričakuje. 

Konečno pa pozdravim vse čita-
telje in čitateljice tega lista, Stri-
cu Samu pa želim obilo uspeha 
"over there 

Naročnik Tony Stepech. 

Toledo, Ohio. 

Zopet sem sc namenil, da napi-
šem nekaj vrstic. 

Pozdrav vsem Slovencem. 
Frank Novak. 

Iz domovine 
SLOVENCI NA GORNJE 

ŠTAJERSKEM. 

Slovencu" Iz Kapfenberga 
poročajo: 

V tukajšnjih tovarnah, kakor 
sploh v vsem gornještajerskem 
industrijskem, premogovnem iai[ 
rudarskem ozemlju je veliko šte-
vilo Slovencev in Hrvatov. Veči-
noma so ti ljudjje zaposleni kot 
premogarji ali rudarji, kot težaki 
v tovarnah in dalje kot drvarji 

je precej ieliko. šteje nekako 210 
tisoč prebivalcev. Delavske raz-
mere so dobre; tudi plačajo do-
bro; delo se tudi lahko dobi. Pla-
čajo od 37V^ do $1.00 na uro. Se-
veda, vsak ne dobi po en dolar na 
uro, ampak veliko jih pa poznam 
iz tukajšnje ladjedelnice. Tak de-
lavec pa ne sme imeti kaj taketJa 
v glavi, kakor je meni nekoč uči-
telj rekel, da imam koruzne storže 
v glavi namesto pameti. Me^to je 
jako lepo, posebno izven v src j a, 
kjer so lepi drevoredi, parka ter 
snažne hišice se skrivajo pod ko-
šatim drevjem. 

Pred nedavnim časom me je ob-
iskal nek Slovenec iz Detroita, 
Mich. Bil je jako zgovoren in oda-
kan mladenič v vseh oairih. Na 
tem mestu mu izrekam čast in 
hvalo za prijaznost in obisk ter 
želim, da bi še kdaj prišel sam tali 
pa več skupaj. Tem potom se pa 
tudi lepo zahvalim uredmištvu te-
ga lista za naklonjenost in dobre-
ga gosta, ki je le s pomočjo vas 
za mogel priti do mene. Torej lepa 
hvala vsem! 

Dne 26. maja se je zgodila, ža-
lostna nesreča, z mojim tovarišem. 
Bil je jako vroč dan in nesrečnež 
me je prosil, da naj grem ž njim 
se kopat. Jaz sem mu pa rekel, da 
nisem nič pripravljen za to in še 
več drugih vzrokov sem nru na-
štel. On me pa kar prosi ter vabi 

zaslužka za Rdeči križ, tako da J tako doLgo, da sem šel. Ko pride-
tudi mi nočemo ostati nazadojaki, Jva do vode, sem ga vprašal, če 
temveč da hočemo pomagati tudi zna plavati, nakar mi odgovori, 
mi, da bo tudi v naši mili domo-!da malo zna. Ko sva stopila v vo-
vini zavihrala zastava svobode, do, je on s prvim korakom name-
kateru bo Karala spravila s pre-J ril, kakor da hoče iti, oeiroma pla-
stola; na prestolu pa bo zavihrala vati čez reko. Jaz sem ga opomi-

Kakor je že nekaterim znano, sej in oglarji. V nekaterih tovarnah 
nahajam, v mestu Toledo. Mestolje do polovice Slovencev. Sploh 

Ambrožič!) sta prihitela s polici-
nesr^m tova-; j o d a , } j r a K „ n a l a , j u ( L s t v o . T i j ud_ 

stvo pa enostavno ni šlo narazen. 
Hotelo je zborovati. Govorniki so 
nastopali kar n;i dvorišču, pri 
vhodu v hotel in celo tudi na uli-
ci. Množica je zapela " I l ' j Slova-
n i " in po germanskih ulicah je 
veličastno donela slovenska him-
na. Vražja situacija za gg. -Tabor-
negjRi in \mbroschitza ! < c sta se 
poprej bala napovedanega zboro-
vanja, sta so pa izsiljenega — se 

,, bolj. lin v tej stiski se je župiin tr. 
•Taboniegg - - ime že kaže, da 
po svojem rojstvu velik win ma-
tere Gernianije — spomnil, da 
zna — slovenski. V svojem mater-
nem jeziku je milotožno prosil 
ljudi, naj sc vendar razidejo. Ti-
sti znani rek pravi, da v veliki 
nevarnosti na odprtem morju zna-
jo ljudje moliti Pred jezo sloven-
skega ljudstva pa zna celjski žu-
pan slovensko govoriti!' 

Dovolite nam, 
DA VAM POŠLJEMO TO TAN-
KO 1818 MODEL URO ZA SAMO 

$2 95 PO C. O. D. 

ima gornještajerska industrija že 
preko pol stoletja v Slovencih in 
Hrvatih reservar, iz katerega po-
polneje svoje delavske vrste in 
ko bi ne bili otroci prvih nase-
ljencev že v prvem rodu potujče-
ni, bi bili Slovenci tu danes v ve-
čini. Tako pa je naš delavec ne le 
pomagal množiti bogastvo nem-
ško-<židovskih premogovnih in že 
leznih magnatov, temveč bil je tu-
di gnoj za množenje nemšitva, I11 
ta proces se žalibog še vedno na-
daljuje. Naše delavstvo se sicer 
danes ne sratmuje več svoje na-
rodnosti, a ker nimamo nikakih 
šol v maternem jeziku, se otroci 
sedanjih priseljencev še ravno ta-
ko raznarodujejo, kakor oni njih 
prednikov, prednikov. Ker ni ni-
kogar, ki bi se lotil organizacije 
raztresenih drlov, tavajo naši 
ljudje okoli kakor izgubljene ov-
ce. In vendar bi našel zelo hva-
ležno polje oni, ki bi se lotil orga-
nizacije tukajšnjih Slovencev in 
Hrvatov. 

Pirtom ovog lista tražim rogjaka 
STIPU II. POLJAKA, rodom iz 
Glavica. Sinj. Dalmacija, o ko-
me ne saznah ništa več dugo 
vremeni. Najučtivije umolja-
vam poštovane čitaoce obave-
stiti mi o njegovem boravku. 
Moja a d resa ovako: Stipe P. 
Poljak. Prigioniero di Guerra, 
Ascoli-Pičeno, Riparto 1.. Scrvi-
gliano. Italia. (7-10—6) 

Ta ura je popularna velikost 10, 
kateri daje vsakdo prednost pred 
težjimi in večjimi modeli. Ta ura 
je hunting case vrste, je varna 
pred zaprašen jem. pozlačena in bo 

I trpela vse čase življenje. Gonilna 
[priprava je popolna, navijalo iu 
obrni. Prepričali se bouete. da ta 

I ura natančno kaže čas in ima 
jamščirv* za pet let. Ako želite 
[dobiti dobro uro za primerno ceno, 
nikakor ne hodete storili napačno, 
ako nam pošljete naročilo za eno 
tako uro. Poslali vam bomo po 
paketni pošti po C. O. D. Plačati 
moraTe samo po-tnenin selu $2 1.*» 
in ura je vaša. 

AMO JEWELRY CO., 
2620 Cambridge Bldg-, Chicago, 111 

Naše jamstvo najdete pod zaS-
njim pokrovom v uri, in ga bomo 
poslali prvim 10.000, ki bodo po-
slali svoje naročilo. 

Rad bi izvedel za mojega brata 
DRAG T/TINA (Charles) KI-
LI PC IC. rodom iz Fratrovci, 
občina Bosiljevo. Hrvatska, pri-
ženjen v Hrib, fara Yih na Do-
lenjskem. Pred trenili leti je bil 
v Hibbingu, Mifin., od tega časa 
ne vem. kje je. Prosim, da sc rni 
zglasi. ali ako kateri od bratov 
Slovencev zna za njega, maj 11111 
naznani. — George Filipčič, 
5220 Dresden Alley, Pittsburgh, 
Pa- * (7-10—G)' 

Pošlj ite nam samo E N D C L A R in i>oalali vam 
bomo popoln 2enitvanzki katalog s natanč-
nim opiaom. SLIKAMI, imeni in naslovi mno-
K'b dzklet in nekoliko odo*, ki ifičejo dobrega 
ni poltenega moža. Lahko sami pišete in skle-
nete srečen zakon. Mi smo zmožni storiti po-
fiteno in dovoljeno posredoTanje. zato ne fite-
dite dolarja, ki j « posredi med »aro! in >.A-
K O N S K O S R E Č O . 

P i š i t e še danes na : 

RELIANCE F. CLUB 
Box 376 Los Angeles, C al. 

Roj aid naročajte m na "GIm Nara-
da", največji slovenski dnevnik f Zdrs* 
lenih (tiarah. 

ČE JE SILA, ZNAJO TUDI 
SLOVENSKI! 

Boljše zdravljenje za manj denarja. 

zastava svobode in takrat bo ko-
nec suženjstva, katerega sc hočejo 
narodi otresti enkrat za vselej. 

Naša naselbina je mak> mestece 

njaJ ter prosil da naj rajši gre t a 
menoj, ki setn bil namenjen pla-
vati do čolna, kateri je bil nase-
<den v 

Tržaška "Edinost" z dne 12. 
februarja piše: 

Dne 4. februarja se je imelo vr-
šiti v Celju zborovanje Slovenske 
Kmečke Zveze. Se je imelo vršiti,' 
ali zbirali so se celjski nemškutar-j 
ji in ž njimi (to se razume «amo 
po sebi) tudi štajerska Clarvjeva 
vlada. Shod je celjski magistrat R 
prepovedal. Vendar je prišlo v J 
Celje na stotine ljudstva: iz oko-j S 
liee in celjski mla-gistrat je s svojo p 
prepovedjo točno donefsrel — ua-'{4 
sprotno od tega, kar je hrttel do-|^: 
seci. Bali so se glasu ljudstva, a ^ 
ravno vsled one šikane so naši fi 

IVtglavar Bosne in Hercegovine, generalni polkovnik Sarkcrtič 
je proglasil preki sod za okraje Bileča, Foča, Gacko, Nevesinje tn 
Trebmje, kakor tudi za občine Dahar, Daltrica, Haielj in Hrgud, o- Naša naselbina je mak> imestece den v pesku, tam je voda komaj ljndje tem določneje in izraziiteje S 
kraj Stola«. General Sarkotič pravi, da je proglasfl preki sod radi in tukajšnji rojaki so se zelo 4 čevlje globoka, a on me ni si tnal' dali duška svojemu čustvovanju.' 
t»-g«. ker so rmogorske razbojutske čete že ponovno udrle na basan-J ustanovili. Več rojakov ima svoja ter mi je odgovoril: " S a j tudi tu-'Župan .labornegg in dr. Amhro- (£ 
>ko-h.-reegt>\ ->ko ccemlje in t ami: a j ropah\ — (Slovenec, 25. febr.! domovanja, posesno tisti, kateri kaj ni globoka"; nnfo je še do-'schitz (kako lepo germanski zve- K 
J91b.) _ 1 že živijo več let tukaj. Imajo tudistavil, da se ne boji vode. Ko le še hita ti dve imeni: Jabornek in 6 

eijalist za Slovence v Pittsburghu. 
Zdravim ž « več kot 38 let bolne 
moške in ženske. Ozdravil sem že na 
tisoče in tisoče oseb in morem tudi 
vas. v zdravljenju raznih bolezni 
iuium največje isknsnjo. Itabim sa-
mo najboljša zdravila. Imam najbo-
ljši električni stroj za preiskavanje, 
fKiloin katerega se vidi celo vaše 
telo kot na dlani. K meni prihajajo 
ljudje od blizu in daleč, da jih zdra-
vim. Zdravim razne bolezni uspeš-
no in naglo. Govorim čisto sloven-
sko. Moje cene so zmerne. Znanstve-

na preiskava zastonj. Pridite k me ni kot k prijatelju. 
> m : od 9. u r * z j u t r a j do 6. zvečer. V nedeljo sam od 10. ure z j u t r a j do 2. popoldne. 



Vsencmska propaganda na Koroškem. 
-ooo-

Koroski VsenemHso priredili v nedeljo. 17. februar 
ja, nemški Volkstag v Špitalu ob Dravi. Shod se je vršil v 
telovadnici meščanske šole, kjer je pravi prostor za vse-
nemške govorniške vaje. Tudi tega shoda so se udeležili 
krščanski socialei. 

Katehet Zcrnatto je bil zapisnikar, dekan Habeniig 
je i»a nastopil kot govornik. Kljub temu pa na shodu ni 
bilo prave harmonije. Od državnih poslancev je prišel 
samo Hofer, pa še ta se je pritoževal na nemške kmete, 
češ, da ne stoje za svojimi poslanci: 

— < e pa.vftlilci niso zadi voljni, potem pa tudi posla-
nec izgubi veselje do dela. 

Od deželnih poslancev je bil razen dr. Angererja na-
vzoč samo Picliler. 

Shod je brzojavno okrenil poslanec dr. Steinwender, 
* <'š, da bi se shoda ne mogel udeležiti, tudi če ne bi bil pri 
sil jen, da v sedanjem času ostane na Dunaju. Opozoril 
.je, da bo treba od pomori revščini po vojni, za govore pa 
sedaj ni časa. Ravnotako malo koristno je, motiti dose-
danjo edinost v političnem življenju dežele. 

Ostra Steinwender jeva brzojavka je bila naperjena 
zoper dr. Angererja, ki dela vsenemško propagando in 
izpod kopava tla zasužnemu parlamentarcu Steinwen-
derju. Seveda slednjega lahko jezi, da dr. Angerer. opro-
ščen vojaščine, hodi od shoda na shod, kjer se zaletavajo 
v dr. Steinwenderja, češ , da je še premalo nacionalen, v 
času, ko skuša finančnik reševati zavožene državne fi-
nance. — 

Toda prizadevanje Vsenemcev, poraziti Steinwen-
derja, se bode izjalovilo. Steinwender je stvaren delavec, 
ki ima kmetsko prebivalstvo zase. Nemški kmetje posta-
jajo vsenemških puhlic siti kar dokazuje Hoferjcva tož-
ba. — 

Dr. Angerer je zatrjeval, da Nemci nočejo uničiti ne 
Jugoslovanov, ne Cehov, Dalmacijo pa radi prepuste Hr-
vatom, čeravno je v mornariškem oziru za Avstrijo važ-
na! Linški binkoštni program! Zato je Angerer tudi za 
izločitev (i al i <ije, da bi Vsenemci potem osamljene Čehe 
in Slovence — božali, saj uničiti nas ne marajo! Napa-
del je tudi dr. Waldnerja, ker je ta pozdravil — amne-
stijo! 

Dr. Aiehelhcrg je predlagal resolueijo, naj se ustano-
vi "narodno-socialna zveza nemške enotnosti" s sedežem 
na Dunaju. \ t * * 

Nadnčitelj Holienwarter iz Požarnice je zagovarjal so-
c ialne demokrate in izrazil svoje začudenje nad zvezo nem 
škili naeionalcev in krščanskih soeialeev. Prehod med so-
vraštvom in prijateljstvom ter strank je dejal, je popol-
noma prespal. 

Na predlog dr. Angererja so brzojavno pozdravili 
I findenburga, da mu dajo zadoščenje za Steilauovo žalitev 
v Celovcu. 

Vsi ti nemški "Volkstagi" so prava komedija in bi se 
zanje pač nihče ne zmenil, ako ne bi kazali, da hočejo Vse-
nemci množice proti Slovencem liahujskati. 

"Freie Stimmeii", ki so zadnji čas iz ofieielnega nem 
škonaeionalnega glasila prelevile v vsenemški list, že kli-
čejo na pomoč vlado, ko so prišle na dan prve izjave ko-
roških Slovencev za deklaracijo. Poznamo to staro, ' pre-
izkušeno metodo", kakor jo imenuje dr. Dobrnig. To je — 
klic po orožnikih, klic po nasilstvu! Toda koroški Sloven-
ci bomo znali udarce parirati! 

ooo 

JUGOSLOVANI PROTI HABSBURŽANOM. 

Trup translation fll<v1 with the postmaster nt Xow York. N. 1. eft 3S»f Sr 
IMS, as required by the Act of Oetober (5. li»17. 

(Od Jugosl. I'asn. 1'rada. Washington.) 

Povodom nedavnega krvavega spopada med Nemci 
in Slovenci v Sv. Ivanu na Štajerskem, poroča ljubljan-
ski "Slovenski Narod" sledeče: 

"Slovenski poslanci so sklicali zbor v Sv. Ivanu z 
namenom, da med tamkajšnjim prebivalstvom širijo pro 
pagando za 4Los von Oesterreieh' (Proč od Avstrije) in 
da podžgo že obstoječo mržnjo proti Nemcem... 

Na zboru je pozival poslanec Korošec Slovence, naj 
odvržejo nemški jarem in da naj ga zlomijo s silo. Pri 
tem je z nenavadno silo napadel Nemčijo, avstro-ogrsko 
zaveznico. Predsednik zbora je pozval nato Slovence, naj 
se bore za neodvisno jugoslovansko državo. In dočim so 
prisotni Slvenci klicali "Živela Jugoslavija", so prisot-
ni Nemci odgovarjali s klicanjem "Živio Habsburg". To 
je Slovence tako ogorčilo, da so uporabili proti Nemcem 
dejanske argumente, in to je bil razlog, da se je prelilo to-
liko krvi. 

K a j z n a j o A m e r i k a n c i Temeljiti Jugoslovani 
Trne translation filed with the postmaster at New York. X. f . « 

1018, as required by tbe Act of Oetober 6, 191T. 

(Od JugosL fmsn. Urada, Washington.) 
Izdajniški list narodnega izdajioe Stadlerja, sarajer 

ski "Hrvatski Dnevnik", prinaša v eni poslednjih šte-
vilk sledečo vest, ki je, dasi resnična, prežeta s prozor-
nim namenom denunciranja: 

"Zapeljani s principom narodnega edinstva, postaja-
jo Jugoslovani bolj in bolj radikalni in njihove aspiracije 
se oddaljujejo vse bolj in bolj iz objema monarhije. Na ta 
način prihajajo oni vedno bolj in bolj v odkrit konflikt z 
državnimi oblastmi". 

— ~ . i. 1 1 » 

Ob sklepu semestra 
I.juhljanski "Slovenec" je pri-j Nad vsemi no&nii zavodi leži ka-

obeil 12. februarja sledeči članek: j kar mora strah pred nemškim hof-
Prvi semester četrtega vodnega ratom in de/elni šoHki svet ne 

X. T. H E 3 U I A 

N e k a j i z R u s i j e 
True translation filed with the r<*tmater <ork . H. June 5,1918, as required by the Aet of October 

o, 1917. 

Ce hi Kerenski dejanski imel jiii imeli podpiiali strmošflavijene 
mo.'- \ rokah. l)i mogoče lahko na-! avtokracije. 
m;tzal *i;n-i stroj in rt-iil t e ž W e Misija ameriškesra Rd.MV.ua kri-
ifle<le živil. Keren^ki pa je bil brez ža sed:ij skoro popolnoma po-
vsake moči. Sovjet jo je usnrpiral, litif-na misija — jr spoznala, di 
/ase. Viden na vsakem vogalu. iz-j je bila s padcem carja izgubljen; 
menoniii vode*'- m 
pmviy.orn-iie \ lade 
vjet. Bil je močan 
njegova moe je bila direktna po-|sij«. skupaj. Ruski namd je živel 
slediea velikanska 
si je 
ne vojakov ter kmečke mase. i v osebi carja. Treba je bdi o neke 

Kadarkoli je Kerenskijeva Du-Jnove vezi. Tr«ha je bilo ustvariti 
nia kaj predlagala, je naletela na! patriotizem ali nekaj, kar bi pred-

stavljalo patriotizem. I'o celi Ru-

uiiumijoč deloj tudi osnovna * ez ruskega življe-
lak je bil so-:nja in ol»stajaIa ni nobena skup-
in aktiven ter|aost doiiioljubja, ki i»i držala Rn-

- - a dsrektna po-1 siju skupaj. Ruski narod je živel 
-a velikanske prepagande, kriza carja terse boril za carja, lde-
znala pridobiti velike skupi- ali domoljubja >o se kristalizirala 

solidni ml por sovjet ove sile. V 
vsakem slučaju je prišlo do spo-
pada in sovjet je v vsakem sluča-
ju zmagal. 

Tedaj pa je stopila na pozorišče 
Amerika. To so je zgodilo v av-
gustu. 

siji je bilo na ducate skupin, ki so 
delovale individualno in Inez iz-

i raza želje po skupnosti. 

Amerika je poslala v 
misijo Rdečega križa, ki pa se je 
vsled sile razmer organizirala, v 
politično misijo. Ta neoficijelmij 

Ameriška misija je bila prepri-
čana. da poskusi ah zopet.no usta-
novitev stare vezi ne bodo uspeš-

Rusijo u'" p<xl stari mrežimom je 
imelo le nekako 6 odstotkov pre-
bivalstva resnično moč v atarodii, 
dočim je izza revolucije naprej 90 

napor ie nekoliko ublažil napako><**totkov prebivalstva občutilo 
katero so napravili vsi zavezniki Prostost m posest zemlje. Ohsta-
z oz ir o m na novo Rusijo. Iz voj- Ja!a > sohdim- masa lo miljonov 
nih obzirov so raani zavezniški vojakov, ki je bila proti obnovlje-
narodi izbrali za svoje zastopnike »J« starega režima. Vsled tega so 
v Rusiji može, ki so bili po svo- b l l a fnbanja Kornilova. Kaledina 
jem šolanju in temperamentu u- i n Aleksijeva obujena vnaprej 
sposobljeni delati v harmoniji s " » » ja lovi jen je, dasiravno se je 
carjevim avtokraticnim režimom.' boljše spoznalo šele po par 
Revolucija je prišla in skoro no-: bralkili skušnjah. 
Lenega teh zastopnikov se ni na-! 1'otreba Rusije v. oziroin na no-
doniestilo s človekom, ki bi bil vo vez je vzbudila v ameriški mi-
lini j v soglasju s položajem. Stari siji misel na določen tek akcije — 
ixastoipniUi zaveznikov so drseli namreč amalgamacije in stalnega 
pi-av tako malo simpatij <lo nove- sodelovanja političnih in voja-
ga socialističnega reda. kot so ških eletneulov v novi Rusiji, kar 

na; bi bilo od prvega pričetka bi-
stvene važnosti. Xadaije naj bi se 
pričelo z obširno vzgojno kampa-
njo. s katero naj bi se skušalo 
ustvarili novo domokjubno enoto 
v idealu " proste Rusije, zemlje 
za kmete, prostih posestev in do-
mačih oigiijiAč". Ničesar bi se ne 
moglo zgoditi brez koalicijskih 
vojaških in političnih elementov, 
ki so si postajali med seboj vedno 
holj in bolj tuji. Posledica tega 
odtujenja je bila. da se je skova-
lo nači-t Kornilova. 

i S-
* 

Načrt je vzbudil zanimanje <a-
nieriške misije. Zdrutženje Korni-
lova in Kerenskija naj bi najprvo 
rešilo živilsko vjjrašanje, ki je 
predstavljalo glavni temelj za na-
pade na vlado Keretiskija, nakar 
naj bi se v sodelovanju poučilo 
vojake in kmete glede resničnega 
značaja Nemčije. 1'palo se je. da 
bo ta napor kulmiuiral v ustvar-
jenju ruske revolucijonarne ar-
made, ki naj bi predstavljala gle-
de duha to, kar je predstavljala 
francoska revolueijotiarna arma-
da. — 

Efaaaaaiaiaaiaaafai 

Mnogo ljudi je bolnih. pravilno zdravljeni. 

Dr. S. P. MANSH1P 
pove resnico in zdravi tako, kot bolezen zahteva. 

Ml NE ZDRA 
v m o , AKO 
SPOZNAMO, 
DA BOLEZEN 
NI OZDRAV-

LJIVA. 
Govorimo vaš 

jezik 
naslednik prof. dr. SLOAN A 

4 M SIXTH AVENUE, SPECIALIST PITTSBURGH, PA. 
URB: dnevno od ». do «. m E « ; • Hdt|]o od ».M do L popo«. 

PROF. DR. MANSHIP 
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b r i « t« je uš i p+-
aakoMt pri s4ravQ*-

VMk kilmi. 
Nasproti Kaufman 

Baers trgovine 

" Veleiadajalci" — na Opčinah 
pri Trstn! 

Mislili smo, da so le na Štajer-
skem, kjer vlada sistem Clarvjev 
možni slučaji, da žaudarji vidijo v 
vsakem, ki se zaveda, da je Jugo-
slovan, — veleizdajalea, zdi se pa, 
da se hoče v zadnjem času enak 
sistem uvesti tudi pri nas. Na Op-
činah je namreč prišej v razproda-
ja 1 išče aprovlasacijske komisije, 
kjer so bile razpostavljene pole za 
podpisovanje žen in deklet za ju-
goslovansko deklaracijo, žendar 
ki je dejal, da ga je neki mož in-
formiral, da se tu podpisuje 4'za 
priti po ddrugega kralja". Po pri-
mernem pojasnilu ki ga je dobil, se 
je orožnik odstranil. — Intere-
santno bi bilo. le znati, kdo bi bil 
tisti "mož*', ki je Openee orožni-
kom denunciral. Naj le iščejo "ve<-
leizdajalce", dobijo jih v vsaki hi-
ši in v vsakem pošteno mislecem 
človeku, toda ne take, kakor jih 
bi radi našli, temveč prave in za-
vedne .Jugoslovane,, ki so veleiz-
dajalci le v toliko, v kolikor so-
vražijo tiranstvo in zahtevajo svo-
bodo. (Edinost, 15. febr. 1918.) 

leta je bil končan. Kakšen celoten 
uspeh kažejo spričevala naših 
srednješolskih zavodov, ne vemo 
š« da'iies, toda tudi površen opa-
zovalec bo moral z žalostjo kon-
wtatipa<ti, da je srednješolska mla-
dina v razmerah, ki jih je povzro-
čila vojna, silno trpela. Izobrazba 
je od leta do leta površnejša. dis-
ciplina se veifcno bolj rahlja, mla-
dina se ipotiloa <po ulicah in zapu-
šča knjige, pouk je nereden. Ve-
lika" večina starejših sred«*ječiol-
cev nima prilike, da bi končala 
srednjo šolo, ampak dobi le navi-
dezna spričevala in klasično zre-
lost zamenjava bolna prezrelost 
strelskih jarkov. Po vsej pravici 
se moramo bati. da bomo imeli po 
vojni nekaj let inteligenten nara-
ščaj, ki bo pač znal spretno me-
tati ročne granate, a bo strokovno 
zaostal in nesposoben. 

Krive so seveda »lasti vojne 
razmere kot take. A me samo one. 
kriv je tudi ves šolski sistem na 
Slovenskem. Ta šolski sistem ni-
ma nobenega >rca za slovensko« 

ne z mezincem, da bi te neznosn« 
razmere končal, on devlje v temo 
fca ravnateljrska mesta Nemce in 
cinično kliče Jugoslovanski klub, 
naj uredi šobrtvo na Kranj^kean. 

Razumljivo je. da v takih raz-
merah pouk hi vzgoja nepopisno 
'trpka. Najbolj značilno je. kako 
ta šolski sistem ravna s slovenšči-
no. Slovenščino tiče geografi in 
zgodovinarji, slovstvena zgodovi-
na se popolnoma zanemarja. Na 
nekem zavodu letošnji prvi seme-
ster n sJaroslovenščino niti začeli 
niso, dasi je piedpisatia. So nižji 
razredi v katerih se ve dve leti ni 
u r i l a slovenska slovnica. So raz-
redi. v katerih so med letom samo 
brali, da ubijejo čas. So razredi, 
v katerih se med slovenskimi ura-
mi poučuje latinščina. Za sloven-
iščino ie odločena v razredih, kjer 
so učenci pouka najbolj potrebni, 
Umleii.sko po ena ura, in sicer od 
12. do 1., ko so učenci imeli že 4 
irre drugega pouka; in ker je šola 
izmenoma en teden dopoldne, dru-
gi pupoldne, bi prišel vsak dmgi 

mladino, je skozi in skozi nemšku-
tarski, birokratski, in vsa njegova 
modrost obstoji v slabem aplieira-
nju premnogih slabili odredb in 
navodil, ki se hitro menjavajo, >e 
medsebojno pobijajo in pre klic u-
jejo. Deželni šolski svet je popol-
noma brez moči. izgubil je vajeti, 
ki bi jih moral sam "trdno držati 
v rokah, in jih je prepustil svoje-
mu referentu, zagrizenem u neni-
šl;o-nacionalnemu uradniku. ki 
samovoljno vlada na srednješol-
skih »uvodih po intencijah nem-
škega volksrata. Ta hofrat. rešuje 
važ.ne zadeve brez vednosti šol-
škega sveta, ker ve. da se mu ga 
ni bati. čeprav ie v njem trda 
slovenska večina. Vse dopisova-
nje srednješolskih zavodov na 
Kranjskem je nemško, spričevala 
so nemška, izvestja so nemška, 
razpravni jezik >pri konferencah 
je izključno nemški! 

To segodi na zavodih, kjer so 
vsi protesorji Slovenci in vsi u-
čenci tudi! Deželni šolski nadzor-
niki so izgubili vso samostojnost. 

teden .slovenski pouk med fi. ill 7. 
uro zvečer, ki je pa vedno izostal. 
Tako >o imeli učenci na vsakih 14 
dni po eno slovensko uro. 

Ne moremo '»e torej čuditi, d« 
dijaki ne znajo ne slovnice, ne 
pravopisa, ne slovstvene zgodovi-
ne. Naš narod >c sistematično po-
'tujčuje in tu ni druge pomoči kot: 
OD NEMCF.V PRO' ' ! 

V A B I L O 
na 

VELIKO 
PL£SM0 VESELICO, 

katero prirede skurwio tukajšnja 
ŠTIRI DRI STVA 

v soboto dne 15. junija 1918. 
' v Whitney Hall. Pa. 
Začetek ob 7. uri zvečer. 

Vstopnina za moške je. $1.50; kar 
je v krilih, je vstopnine prosto. 

Igrali bodo hrvatski tamhuraši. 
Tem potom se najvljudneje va-

bijo vsi rojaki in rojakinje iz bliž-
nje iti daljne okolice, kakor tudi 
bratje Hrvati, da nas omenjeni 
večer v obilnem številu posetijo. 

mnogo vsled lastne slabosti, in so j Za suha grla in prazni želodec bo 
le podrejeni uradniki svojega še- skrbel z to izvoljeni odbor. 
t'a; ravnatelji brez vsakega Ker je t"isti dobiček veselice ina-
vpliva in profesorji stoje pred menjen v korist društvenemu Do-
šolskim ££?erentam, kadar jih po-' mu, je upati velike vdeležbe, za 
kliče ad audiendum verbum, ka- kar se že vnaprej zahvaljujemo, 
kor šol ari" k i pred učiteljem s š*ho.| (7-8—fi^ Odbor* 

Avstrijski primanjkljaj. 
True translation filed with the post master at New York. X. Y. on .Tune 7, 

1918, as required by the Act of October 6, 191".. 
Uradna 'Wiener Zeutung' priobčuje državne dohodke in izdat-

ke. Za leto 1916—1917 znašajo redni /.datki 6.222,383.519 K, izredni 
izdatki pa 1.009.434.187 K. torej skupno 7.231,817.706 K. Ret 1 ni dr-
žavni dohodki znašajo 3.551.515.1 r>9 K. izredni pa :W6,128.177 K, 
skupno tedaj 3.887,643.336 kron. Torej znaša primanjkljaj 3 mi-
Ijarde 344 miljonov 174 tisoč in :t70 kron. Pač srečna Avstr i ja ! . . . . 

Posebno naznanilo 
Doktor Wa l f e . na j več j i špeda l is t , j e j»rin»»ne! s seboj v Cl*-vflanrt vse svo je čudo-

delne » t r o j e swi zdrav l j en j e bolnih mož in žen. T u k ^ j ho nadal jeval isti u.speii način 
zdrav l j en ja , kakor ga je uporabl jal v najbol jš ih klinikah v Kvropi . 1'oleR tega ne 
računa nič za nasvete in preišče vsako bolno osebo z X-žarkJ brezplačne, oko m 
pusti potem i»ri njem zdravit i . Vseeno je . kdo in kako Vas je zdravi l , ali kako dolgo 
ste že bolni: pridite k temu vel ikemi. šperial istu in poknžit mu, ka j more za Vas 
M o r i t i . 

Ali imate 
bolečine v želodcu; 
ali imate katar? 
Bolečine na ledvi-
cah, ali v mehurju, 
na jetrah? Revma-
tizem, glavobol, za-
prtje? Nečisto kri, 
bolečine in težave. 
Blaboat, nervoznoat, 
onemoglost, kilo, 
kaielj, slaba pljuča, 
privatne bolezni itd. 

Vaša 
priložnost. 
Sedaj imate pri-

liko, da vpraiate za 
svet velikega spe-
cialista. ki Vas pre-
iiče natanko z X 
žarki. Se nikdo nI 
nudil take lepe pri. 
like bolnim moškim 
in ženskam v tem 
mestu. Nujno Vas 
poživljamo, da nas 
takoj vprašate za 
svet. Ne čakajte 
odlašanje je navar* 

no. 

ZA flOM.OO X-2ARK0V SE RABI ZA PREISKAVO IN ZDRAVLJENJE 
AKO STE BOLNL 

Pr id i te tako j in pustite se natanko preiskati po tem Specialistu: potem bodets 
vpdeh za Važo pravo bolezen in ako morete ozdravet i . N j egov uspeh in dober 
Je posledica vestne preiskave in učenih metod, katerih se poslužuje v vsakem slu-
ča ju. N j e gov i različni stroj i , katere Je nabral z vseh delov »ve ta , t vo r i j o na jpo i -
nejši In najbo l jš i urad v tem mestu. T u k a j morete na j t i mnogo čudodelnih s t ro jev , 
i:i dosežejo s v o j namen, ko vse drugo ni več pomagalo. Je vseeno, kaka j e V a t a 
bolezen; ako zdravhik najde , da je ozdrav l j i va , se bodete prepričali, kakor hi tro 
Vas prične zdravi t i , da ste na potu bol jšanja in s ta lnega zdrav ja . Zdravnik ne mara . 
Vašega težko prisiuženeira denar ja , ako niste dosegli popolnega uspeha. Og las i t « 
be pri n jem in pove j t e mu svo j o bolezen pr ivatno in zaupno. 

DOCTOR WOLFE, Specialist 
2047 East 9th Streth 4th Floor Betw. Euclid & Prospect, Cleveland, 0. 

Uradne ure: ob delavnikih od •. ure z jutra j do 8. zvečer. Ob nedeljah od 10. do 1. 



N A N 
*'Slovenec'' piše: 

— Za verne ideale smo vstvarjeni in kakor so ne-
smrtni ideali, tako je nesmrtno stremljenje človeštva za 
njimi. Pa naj zadenejo svet še hujše katastrofe in naj bo 
padec še tako globok, vedno zopet 1h> človek vstal in se 
napotil dalje proti svojim vednim eiljem. 

In ni dvoma, da na tem potu kljub vsemu napredu-
je. iu to j<> naša tolažba in naša spobuda. 

Na nove temelje! 
Ta klic že tudi razganja temo današnjih dni in budi 

na delo zlasti tudi ženstvo. Za eno nam gre pred vsem: 
\ravnost, razmerje med možem in ženo se mora posta-
viti na nov temelj. Ta temelj za nas katoličane načelno ne 
bo nov, pač pa dejanski. Res je namreč, da se je v katoli-
škem svetu do danes trpela dvojna morala pravtako, ka-
kor med protestanti in razkolniki in svobodomisleci. 

Ka j pa je dvojna morala ? 
Ženska, ki za denar prodaja svojo čast, nam je blod-

nima ter je izključena iz vsake dobre družbe, moški pa, 
ki ji jemlje čast in jo za to plača — je pošten človek, spo-
soben za dobro in najboljšo družbo. 

Dekle, ki se hoče pošteno sporočiti, mora biti čisto in 
nedotaknjeno, dočim od moškega to nihče niti ne priča-
kuje, zanj je dovolj, da ima — denar ali pa dobro službo. 
Zakonsko ženo, ki prešuštvuje, javno mnenje kamenja in 
mož jo sme brez kazni ubiti (na Francoskem so na pr. ta-
ki morilci redno oproščeni, v zadnjem času smo tudi na 
Dunaju doživeli enak slučaj), a mož prešuštnik — ako 
stvari ne tira predaleč in z ženo ne ravna prcgrdo — je 
slej ko prej poštenjak. 

To je dvojna morala, to je vid najgloblje ženske tra-
gike, to čer, ob kateri se razbije sreča pretežne večine za-
konov, to pa tudi kužni vodnjak, ki zastruplja nravno in 
telesno zdravje posameznih narodov in celega človeštva. 

Tako ne sme več dalje! 
To čuti jo in velevajo vsi nravno probujeni duhovi, v 

prvi vrsti pa"— ženske. Tako piše na pr. češka publicist 
ka O. Stranska-Absolova v uvodniku ženske revije '^en-
sky Svet" med drugim: 

— < »lavni problem čeških žen je, da se uredi razmer-
je med možem in ženo, vzajemno razmerje med spoloma, 
/ena bo pa<" povsod v javnosti dosegla enakopravnost z 
možem, povsod jo bodo sprejeli in pozvali na delo in v or-
ganizacijo. Žena je za vse to sposobna, vsega se bo nauči-
la, toda vse to: sposobnosti in znanje in pravice — bo ne-
popolno, ako se ne uredi in ne reši glavno in temeljno v-
prašanje: medsebojno razmerje spolov. 

Vzajemno razmerje spolov se mora prečistiti in pri-
lagoditi novemu, boljšemu temelju človeškega rodu po 
načelih nravnosti, zdravja in lepote. Med obema mora 
zavladati spoštovanje. Ženino telesno zdravje morajo po-
stave bolj varovati nego doslej, a s tem bo mnogokrat ob-
varovana tudi njena duša. V srcih žen raste ideal nove-
ga, krasnega življenja. To naj se uvažuje. Xaj ostane pod 
silnimi razvalinami sedanjosti tudi vsa moralna umaza-
nost, ki se je bila nabrala v medsebojnem razmerju spo-
lov. Moško mora lepše in pravičnejše soditi o ženi, pojmi 
ti mora, da je treba prinesti v zakon tudi mnogo dušev-
nosti. Tudi o teh stvareh se mora razpravljati. Vprašanje 
nravne čistosti moramo v prvi vrsti me žene zanesti v če-
ški program in češko življenje. 

Y zagrebškem "Ženskem Svijetu" priobčuje Nikins 
uvodni članek, v katerem piše med drugim: 

— Današnji možje pa tudi mnoge žene, premalo ceni-
jo ženstvo in materinstvo. Xi večje nesreče za moško du-
šo in za celo razmerje med spoloma, nego je dejstvo, da 
največji del "modcmilr ' moških spozna ženstvo v — bol-
nici. Namesto svetega čustva ljubezni si je s prvim kora-
kom v življenje mnazal dušo. In to blato ostane za vse živ 
ljenje; duša mu je zastrupljena, a mnogokrat tudi — telo. 

Tak mož demoralizira tudi ženo; lepota zakonskega 
življenja med njima sploh ne obstoja; žena je takemu mo-
žu isto, kar — blodnica; 011 v obče ni več sposoben za naj-
višja človeška čustva, ker je za to treba čiste duše. 

Ravno tako je pa tudi z — ženo, ki ni uresničila svo-
je naravna naloge s svetim čuvstvom najvišje sreče. Žen-
stvo 111 materinstvo mora zopet zablesteti v svojem sija-
ju — to je problem bodočnosti! Spoštovanje ženstva in 
materinstva, do katerega pridemo s čistostjo duš ein tele-
sa, je edina pot do nove etike, edino sredstvo, da se pre-
boli današnja moralna kriza človeštva, 
ditejiee našega naroda, ki bo le tedaj močan in produkti-
ven, ako bo moralno in etično jak, ako bosta mož in žena 
tvorila višjo enoto, zvezo ljubezni, sodelovanja, vzajemne 
pomoči in duševnega soglasja. 

V tem slučaju bo svetla naša narodna bodočnost, v 
tem slučaju bo žena spoštovana kot žena in mati, obenem 
pa tudi kot prosvetiteljica naroda, kot zagovornica pravic 
vseh tlačenih in bednih, kot preporoditcljica človeške 
družbe v humanosti in etični kulturi. Za to morajo delati 
vse zavedne žene in vsi pristaši višje misli! — 

Vseučiliški profesor dr. J. Ude v Gradcu, načelnik 
društva "Avstrijska straža narodov", ki se bori proti ja-
vni nenravnosti, je razposlal listom članek, v katerem pi-
še med drugim: 

— Ak onaj vstane Evropa iz grozot in gnusob svetov 
ne vojne v novo življenje, potem mora biti predvsem tista, 
ki ji je kot materi izročena sreča in gorje novega rodu, — 
čista in deviška, telesno in nravno neomadeževana. V to 
svrlio je pa predvsem treba, da se premaga tisto zavrže-
no nenravno naziranje velikega delo moških, da svet -
brez blodnic ne more izhajati, tista hinavska dvojna mora-
la, ki moškemu nenravnost brez vsega drugega odpušča 
in jo opravičuje. _ _ __ .? 

T * » 
Ženska stoji na razpotju in -dolžnost nas vseh je, de-

ti na to, da žensko dostojanstvo in dekliška čast čista in ; 
neoskrunjena najdeta pravo pot tja v novi čas! — 

To so glasovi, katerih tudi mi Slovenci ne smemo pre-
slišati. 

R O Ž A 
Poleti je bilo, v tistem času. ko 

omedlevajo cvetke od vročine in 
Irbti razgreti zrak. Po njivah je 
valovilo zoreče žito, olivnozelena 
barva se je počasi umikala med lo-
rn meni, ki je mestoma že preha-
jala v zlato. Po senožetih so pre-
pevali kosci. Rano v jutru so se 
»plašile pesmi, krepke pesmi zdra-
vih ljudi. In ves dan in pozno do 
rečera so spremljale delo v več j. h 
in manjših prenehljajih. Obrazi so 
roreli. Na čela in liea je stopn 
pot in žile na rokah so nabrekni-
le. Med dedom so ostro zvenčale 
kose. 

Zadnje med grabljicami so bile 
Bre«rarjeve. 

Bregarjevih jrraldjic je bilo de-
vet, sama cvetoča dekleta. Čeblja-
le so o čipkah, pentljah, o lasnlrah 
in rožah, pa o fantih. 

I)a. o fantih! Tu je bilo največ 
besedi. Samo Kalinova Koža je 
molčala. Poslušala je. kimala je 
smejala se je. govorila pa ni. Xi 
ji bilo th) tega. Vse skupaj se ji je 
zdelo neumno. Bila je lepa. revna 
11 ponosna. Zato je bila taka. In 

vedela je tudi, da se o nje j g-ovo-
i marsikaj. Saj ima vsaka vas ne-

kaj takih ljudi. Rozin oče je bil 
kočar, priden in prrd, pošten in sil« 
neaunen. In dolgo, dolgo ni mogel 
1 ob iT i družice. Molil je v čast An-
tonu Padovanskemu in trikrat je 
šel na Sv. (ioro. preden je dosegel 
kar jt1 želel. Naposled se ga je 11-
smililo dekle, najrevnejše v vasi. 
Močna je bila iu lepa in je v splo-
šnem zelo previdno računala z živ-
ljenjem. Takrat, ko je vzela Kali-
na, je je šlo že na petindvajset 
Bajto i 111, je pomislila iu se je od-
ločila. L judje pa so se »posmebova-
li — ne njej, ampak njemu. A Ka-
lin je bil srečen. Motila ga je sa-
mo bojazen, da utegne ostati brez 
otrok. Tri leta so že potekla — pa 
nič. Molil je k svetemu Izidorju, ki 
je bil pobožen kmet. Vedel je, da 
bo uslišan. Res, še ni minilo četrto 
leto njegovega zakonskega žrvlje-
nja, ko je dobil hčerko. A v t i s t o 

vas so hodili tako bolj zakotni la-
ški letovišča »-ji srednje vrste in 
Kal/nova žena je bila kljub svojim 
letom še vedno lepa. 

Dekle so krstili in so mu dali 
ime, kakršnega je želela Kalinka. 
I11 rastlo j e iu rastlo In j e bilo od 
dne do dne lepše. In Kalin ga je 
itjčkal in objemal — marsikdaj je 
jokal veselja. 

" K a k o je to lepo, če je človek? 
oče", je dejal včasih ženi. In lju 
Ije so izvedeli in so se sim jali. O 

pazili so, da enega izmed Lahov 
nI več na zrak, odkar žive tri du-
še pod Kalinovo streho. Tu,iS Ka-
linka je vedela to. Kakor da ji je 
pala slana na obraz, tako je mi-
nila lepota. In guba za gubo se ji 
je zarezala v lica, ost za ostjo se 
ji je zapieila v dušo, dokler se jih 
ni nabralo toliko, da so ji vzele 
življenje. 

Mal o pred smrtjo je govorila s 
hčerjo, ki je bila takrat osemnajst-
letna. 

Vem, da ne slutiš — " je zače-
la s slabotnim glasom in žalost se 
je odražala v njenih ugašajočih 
očeh. 

Roža jo je razumela in je dejala 
nežno: 

"Mat i , vem — vse vem." 
Kalinka se je zdrznila. 
Roža se je sklonila in njeno vro-

če lice se je lahko doteknilo mr-
zlega čela umirajoče matere. 

( M tedaj je živela Roža čisto sa-
ma zase. Njena mladost je bila 
vetbio nekam zastrta vsled zave-
sti, da njen oče ni njen oče, in da 
j e njena mati trpela z a vo l j o n j e 
A ravno poslednje je grelo njen 
ponos in zarisalo v njen značaj ne-
kaj moškega. Mati je trpela in ni 
tožila! In to je bila njena mati. 

V tem svojem ponosu je poza-
bila, da j e kočarjeva hči in se je 
zagledala v Brega r je vega starej-
šega sina. Kar tako nehote je pri-
šlo, da sama ni vedela, kaj. Oko 
se je srečalo 7. očfsom.' Obrnila se 
je v stran, a misel nanj je ostala 
pri nje j in ni hotela nikamor. Za-

to je rada hodila k Bregarjevim, 
v dnino in zato je šla tudi tisto ju-' 
tro grabit. In ravno zato ni govo-
rila z dekleti. Včasih se je ozrla 
na nagelj v levici in se je nasme-
jala. Pa smeh je bil .prisiljen In 
tudi v glasu je bilo nekaj nena-
ravnega, ko je pripomnila tovari . 
šici: 

"'Veš. komu dam nageij? — 
Brega rje vem 11 hlapcu." 

Tovarišiea jo je pogledala v oči 
a Roža se je umaknila pogledu j 
Kar je rekla, je res nameravala 
kajti svoje ljubezni ni marala po-
kazati z migljajem. Vedela je. ka-
ko bi se izšlo. Treznost je sprejela 
od matere, čeprav ne v celem ob-
segu. 

Kant je so polegli vznak, dlani! 
za vzglavje. klobuk na oči. Dekle-
ta so razdelile cvetke. 

" N o , Roža. ti se usmili mene" 
se je pošalil gospodarjev Tone 
"s:eer ostanem brez cvetja.." 

(Konec priho lnjič. > 

Kaši zastopniki. 
kateri BO poobla&Vnl pobirati naroč-
nino za dnevnik "Glas Naroda". Naroč-
nina za "Glas Naroda" je: za celo leto 
$3.S0. za i»ol leta $2.00 in za Četrt leta 
pa $1.00. Vsak zastopnik izda potrdilo 
za SToto, Katero je prejel ln jih roja-
kom priporočamo. 

San Francisco, CaL: Jakob LovSin. 
Denver, Colo.: Louis Andolšek in 

Frank Škrabec. 
Leadville, Colo.: - 0 bn Hočevar. 
Pueblo. Col«.: Peter Cullg, John 

Germ, Frank Janesb in A. Kochevar. 
Salida, Colo, m okolica: Lonla 

Costello. 
Somerset, Colo.: Math. Kernely. 
Clinton, Ind.: Lambert Bol ska r. 
Indianapolis, Ind.: Alois Rud man. 
Aurora, I1L: Jernej B. Verblč. 
Chicago, I1L: Jos. Bostič, Jos. Blisb 

In Frank Jurjovec. 
tloliet, III.: Frank Bamblch, Frank 

Laurirb In John Zaletel. 
La Salle. 111.: Matija Komp. 
Livingston, III.: Mih. Clrar. 
Maseoutah. III.: Fr. Aupustln. 
Noeomis, I1L in okolica: Math. 

Gaishek. 
North Chicago, III. in okolica: Anton 

Kobal in Math. Ogrin. 
So. Chicago, I1L: Frank Čeme. 
Springfield, 111.: Matija Barbortč. 
Waukegan, 111. in okolica: Math 

Ogrin In Frank PetkovSek. 
Cherokee, Kans.: Frank Režlsnlk. 
Franklin, Kans. in okolica: Frank 

Leskovlc. 

ZASTONJ 
Zdravniška^kniižica *̂ 
Kažipot k zdravju. -

može in žene, kateri trpe od akutnih in kre-
ličnih bolesti, kakor so, nalezljive in podedovane bo-
ezni; nečista in slaba kri; stare rane; bolezni kože; 
lozolji na obrazu in telu; padanje lasi; kronična bo-

/Ta knjižica pove enostavnim besedama o 
našem znanstvenim zdravljenju na domu za 
može in žene, kateri trpe od akutnih in kro-

ničnih " 
iezni 
mozolji _ 7 
lezen grla; otekli, zapaljeni in nežni delovi; slaba, ner-
vozna, onemogla kondicija; bolezni ledvic in mehurja, 
ter mnoge druge podobne bolesti in teškoče. 

Pove tudi o našem vspešnem zdravljenju drugih bolezni kakor 
so nerednosti želodca in jeter, žolčnica, zapeka, zlata žila, revmati-
zem, katar, naduha in slične teškoče. 

ALI TRPITE 
na katerem izmed sledečih simptomov: bolečino v križa, bolečine v zgibih, gla-
vobol, izguba apetita, kisloba v ž e l o d c u , povraeanje hrane, bljuvanje, iolT-no 

*r J , J. . . . . * — " V LUU. i t i LU^UU 
tu«?ai — Ti simptomi so znamenje, da vaš telesni sistem ni v redu in da potre-
bujete zdravniških nasvetov in pomoči. • 

Naša brezplačna knjižica vam pove dejstva glede teh simptomov in teškoč; 
pove vam tudi o našem zdravljenju, ki pomugu nilskim do zdravja, moči in 
svežosti, da so zopet možje. Zaloga znanosti je in vsebuje nasvete in podatke, 
katere bi moral znati vsak moški in vsaka ženska, posebno pa tisti, ki se name-
ravajo ženiti. Iz nje laliko spoznate vzroke svojega trpljenja in kako bi se 
vaše teškoče obvladale. C'itajto to knjižico, kažipot k zdravju, in okoristite 
se z njo. 

Pošljite ta kupon še danes. 
Dr. J. RUSSELL PRICE CO.. S. 1050 Madison & Clinton Sts.. Oiicaso, 111. 

Cenjeni doktorji:—PoSljite mi takoj va8o zdravniško knjižico popolnoma 
zastonj in poštnine prosto. 

Stev. in ulica aH Box No. 
m 

Mesto 

Ringo, Kans.: M!ko Pencil. 
Kitzmiiler, Mil. in okolica: 

Vodopivec. 
Baltic, Mich.: M. D. IJkovlch. 
Calumet, Mich, in okolica: M. F. 

Kobe, Martin Kade in Pavel Sluti tz. 
Detroit, Mich.: Paul Bartel. 
Chisholm, Minn.: Frank Govže, Jak. 

Petrich. 
Ely. Minn, in okolica: Ivan GouZe, 

Jos. J. Pesbel, Anton Poljanee in Louls Ipavec. 
M. Perusek. j Burdlne, 

Eveleth, Minn.: Louls Govže ln Jurij Demšar. 

f Lorain. O. in okolica: Louls Balant 
Frank in J. Kuniše. 

Niles, O.: F r a n k KogovSek. 
Youngstown, O.: Anton Klkelj. 
Oregon City, Oreg.: M. Justin ln J. 

Mlsley. 
Allegheny, Pa.: M. KI a rich. 
Ambridge. Pa.: Frank JakSe. 
Besemer, Pa.: Louis Hribar. 
Broughton, Pa. ln okolica: Anton 

Pa. In okolica: John 

Kotze. 
Gilbert, Minn. In okolica: L. Vesel. 
Hibbing, Minn.: Ivan Pouše. 
Virginia, Minn.: Frank II rova tleh. 
St. Louis, Mo.: Mike Grabrlan. 
Great Falls, Mont.: Math. Urlh. 
Klein, Mont.: Gregor Z..bee. 
Roundup, Mont.: TomaS PauSln. 
Govanda, N. Y.: Karl Stemiša. 
Little Falls. N. Y.: Frank Mask*. 
Barber t on, O. In okolica: Math 

Kramar. 
Bridgeport, O.: Michael Kočevar. 
Collin wood. O.: Math. Slapnlk. 
Cleveland, O.: Frank Sakser, Jakob John Polane. 

Debeve, Chas. Karlinger, Frank Meh I Luzerne, P 
in Jakob Resnik. . Osolnik. 

Cmnonsburg, Pa.: John Koklleh. 
Conemaugh, Pa.: Ivan Pajk. Vld 

Rovan5ek. 
Claridge. Pa.: Anton Jerlna m Ant. 

Kozoglov. 
Export, Pa.: Ixiuls Zupančič. 

Forest City, Pa. Mat. Kamln ln Fr. 
Leben. 

Fared, Pa.: Anton Va lent in i . 
Greensburg. Pa. in okolica: Frank 

Novak. 
Hostetter, Pa. ln okolica: Frank 

Jordan. 
Imperial, Pa.: Val. Peternel, box 172. 
Johnstown, Pa.: Frank Gabrenja ln 

a. ln okolica: Anton 

Manor, Pa. In okolica: Fr. I>emšar, 
Moon Run. Pa.: Frank Maft-k in Fr. 

Pod nil lšek 
Pittsburgh, Pa. In okolica: TJ. R. 

JE ' Mich, Z. Jakabe, Klarlch Mat., I, 
Magister. 

Kalphton, Pa. in okolico: Martin 
Koroschetz. 

Reading. Pa. in okolica: .1. Pezdire. 
South Bethlehem, Peuna.: Jernej 

Koprlvšek. 
Steelton, Pa.: Anton Hren. 
Turtle Creek, Pa. in okolica: Frank 

Schlfrer. 
West Newton, Pa.: Josip Jovan. 
Willock, Pa.: J. Peternel. 
Murray, Utah in okolica: J. Kastellč, 
Black Diamond, Wash.: G. J. Po-

lenta. 
Davis, \V. Va. in okolica: Ji.lm 

Itrnsieli. 
Thomas. \\. Va. in okolica: A. 

K*>rvin'li;iii. 
Milwaukee. Win.: Amlrew Fon In 

Josip Tratnik. 
Sheboygan, Wis.: .|<>tm Stampfel In 

II. Svetlin. 
West Allis, Wis.: Anton Demftar ln 

Frank Skok. 
Kock Springs, Wyn.: Jm> Vugovlc, 

A. .Iii<liit in \ulcntin Man-Uia. 

Josip Bartol. doma iz Ijoškega po-
toka na Dolenjskem, iščem svo-
jo sestro ANTONIJO J A V OR-
NI K. Nazadnje je stanovala na 
627 Aurora Ave,, Aurora, 111. 
Dosedaj mi ni bilo mogoče do-
hiti pravega naslova ter jo pro-
sim, da mi piše na sledeči na-
slov? Jos. Bartol. Prigioniero di 
Guerra, Serviffliamo. Ascoli-Pi-

ceno, Italia. _ (7-10—6) 

Važno za vsakega. 
KADAR želite izroditi xa naslov svojih sorodnikov, KADAR želite dobiti delavce ali pomoč v gospodinj-

prijateljev ali znancev. 

KADAR želite prodati posestvo, farmo, lote, hišo, po- KADAR želite dobiti delo za sebe ali svojega prija< 
hižtvo, trgovino itd. 

stvn itd. 

telja ali znanca, 

želite objaviti krst, ženitve, žalostinko itd. KADAR želite objaviti društvena naznanila, 

vista "GLAS NARODA" 
'GLAS NARODA" dobite v vsaki slovenski naselbini; v vsakem mestu, v vsakem trgu in v vsaki 

mali vasici v Zedinjenih državah, kakor tudi v Canadi itd. 
'GLAS NARODA" je najpriljubljenejži in najbolj razširjeni slovenski list na svera. H> 

"GLAS NARODA" je razposlan na leto v štirih in pol miljona (4,500.000) iztisih in je torej najboljše 
sredstvo za oglaševanje. 
CENE 80 SLEDEČE: 

Trikratno iskanje sorodnika ali prijatelja stane $1.00 
Enkratna objava prodaje posestva, hiše, lota 

itd. stane $1.00 
Enkratno iskanje delavcev stane _ _ _ $1.00 

Slovenskim trgovcem naredimo posebno ugodne cene pri stalnih oglasih. 
Naročilom je poslati vselej tudi denar. 

Enkratno iskanje dela stane $3.19 
Enkratna objava ženitne ponudbe, žalostinke 

ali kaj enakega stane $1.00 
Enkratno društveno naznanilo stane $QM 

NASLOVITE NA: "GLAS NARODA * 
82 CORTLANDT STREET\ 

Rojaki, vpoštevajte naše geslo, da ne sprejmemo 
oglasov, ako jih spoznamo sa dvomljive in n tem va-
ra jemo naše naročnike pred raznimi sleparji, katerih 
)e vsepovsod dovolj. 

NEW YORK, N. Y. 
Rojakom svetujemo, kadar kaj kupujejo ali pa 

laročajo, da se prepričajo če je oglas v našem listu 
in ako gahie opazijo, naj vprašajo prodajalca, zakaj 
ga ni. Posebno velike važnosti je sa vsakega pri na-
ročilih po poitL 
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Pismo slovenskega vojaka 
Camp Perry, Ohio. 

Pred nedavnim ebsoni smo do-
btfi |m)ve!je, da pospravimo vsak 
svoje hI vari ski»|>aj in zapustimo 
taborišče Shem tan. Xi nam bilo 
treba dvakrat veleti, kajti vsak je 
/e imtrpno priea.k<*\-al teg-a tre-
notka. da ->e poslovi ea<m-f»her-
manskefpi praha in enoličnega 
življenja, ki je že vsem presedalo. 

V par urah >mn že stali v vrstah 
pripravljeni z;i odhod. Na dano 
povelje smo jo odmarširali proti 
vlaku, ki je že čakal na nas in po 
1 himi vožnji smo dniiri dan tzju-
traj oh petih d<*»peli v nase seda-
nje bivališče. Zbijajoč raznovrst-
ne le. je bila vožnja zelo krat-
kočasim, samo .stanla, <la smo se 
samo jHtnoči vozili. Ko smo izsto-
pili iz vlaka, je bila prva naša 
skrb, kako potolažiti ministra no-
tranjih zadev, ki je postajal čim-
dalje glasnejši, čeravno •MU o 
prejšnji večer tolažili s sandviehi, 
r ar mu pa ni zadostovalo. zato je 
pa zjutraj toliko odločneje tirjal 
svoje pravice. Ko smo mn ugodili 
v v-nh zadevah, je ilo t-rebw za-
četi z delom, namreč z gradnjo 
naših hiš. kar nam je šlo hitro iz 
pod rok, kajti v par urah je ž** 
-•Jalo celo me&teee. (Omeniti mo-
ram, tla tukaj ni barak kot so po 
drugih National Armv taboriščih. 
Tukaj je hila prej nastanjena mi-
lica samo v poletnem času ter ni 
dnifrej/a poslopja kot ena velika 
jedilna dvorana, katem služi zdaj 
samo čnslniko<m. 

Kraj je tukaj zelo prijazen, 
kajti kolikor da loč sn^a oko, je 
sama ravnina Ln znriilga je videti 
precej rodovitna. Tukajšnji far-
merji se pečajo največ- s cMudjeiejo, 
kajti opaziti je velike nasade raz-
novrstnega sadja posebno pa bre-
skev. Oh obrežju jrt'.ara Krie je pa 
vse polno malih ribrških koč; ka-
kor so mi nekateri libiči poveicfcaili. 
se precej izplača ribolov. kajti 
jezero je bogato vsakovrstnih rib. 

Camp Perry, tako se namreč 
imenuje ta kraj, je oddaljen (i—7 
milj o«l ineslccui Poit Clinton, O. 
Mesto ima kakih (>(NN) prebivalcev 
in je zelo prijazno, obdano je iz 
vseh strani /. različnim drevjem, 
tako da je človek težko opazi, do-
kler- ne pride <"-isto v bližino. Po 
ulicah je ravno tako vse polno 
različnega košatega drevja, ki rta-
pravlja na človeka nek prijet.no-
tajinstven vlis in je zelo pripra-
ven prostor za trste, ki si žele mii-
»*u in pokoja iz kakega hriiipneiga 
velikomevtnega življenja. V me-
siu se nahaja tudi precej lekarn, 
kjer se prodajajo kapljice svetega 
(iambrinusa in drirge zdravilne 
tekočin«, ki pa za nas nimajo ni-
kakega pomena. 

Za Slovence ne vem, če kateri 
preliiva v tem kraju; ako je ka-
teri. bi me veselilo, da sc kaj zyla-
M. Meni se tukaj veliko bolj do-
pade bivati kakor pa v CanropJ 
Shemnan. posebno je prijetno se-J 
daj, ko je vsa narava tako krasna 
in človek diha svež in čist zrak.' 
Posebno so krasna jutra, ko ptički 
glasno prepevajo oUoij po drevju,1 

na <lr»u*i strani pa nalahno šume-
li je valov Krtjskega jezera ter se' 
oboje dntzi v krasno melodijo, ki 
vzbudi v človeku hrepenenje po 
tieeem nedosegljivem. 

Ko Kadnjič tsiko ležim na svo-
jem ležišču, globoko zatopljen v 
svoje misli in sanje, se še ne zme-
nim za zunaj razsajajočo nevihto, 
dokler me ne /.budi glasno vipitje 
mojih tovariaev, zato tudi jaz na-
glo vstaneni, da pogledam, kaj 
godi in k sreči ravno ob pravem 
času. Hitro zapazim. da se moji 
pražnji čevlji nalik dvema čolna-
rna ubijeta po vodi ter namerava-
ta kar meni nič tebi nič odpluti 
ven iz mojega šotora, da jim ni-
sem jaz še o pravem času prepre-
čil njihove nakane. Ravno tako ni 
voda prizanesla -moji modri uni-
formi, ki sem jo imel spravljeno 
pod |w>stteljo. Vzrok je po ta, ker 

v šotorih nimamo nikakega poda 
in kadar močno dežuje, se voda 
ne more hitro odifteklati, ker je ra-
van in ni skopanih nobenih jarkov 
za vodo. 

Nekaj dobrih posledie je pa 
vseeno pustila, namreč te, da mi 
ni bilo treba prati obleke, kakor 
sem nameraval, ampak sem sn.ino 
ven obesil, da se je -posušila. Rav-
no tako je precej olajšano delo 
takozvanim kitchen polieoni. ker 
ne rabimo ni kak ih miz, ampak se 
posedemo kar po travi, kadar gre-
mo jest. 

Tukaj je velik Rifle Ran<re in 
se posebno čast-niki hodijo semi 
učiti streljat. Sedaj se nahaja ka-
kih ">(H) častnikov tukaj in v krat-
kem jih pride še več. 

Zadnjič se je moj prijatelj Jo«. 
Hiti v svojem dopisu nekaj <*hreg-
nil ob moj nos. Kantu se čudno 
vidi. kako je to mogoče, d!;i je moj 
•nos barvo izpremenil. Fant unj-
brže še ne ve. da je dandanes 10 
v navadi in da se (barva tzpremi-
uja po vremenu, kajti iz največ-
jih Avstrijakov so postali nekate-
ri najboiši patri jot je in še veliko 
drugih stvari l>i ti lahko naštel, ki 
so tKpremenile svojo barvo zadnje 
čase. pa jih ne bom tukaj našte-
val. 

Sedaj moram še omeniti, da do-j 
bijo vsi tisti vojaki, ki niso še dr-
žavljani Združenih držav, držav-1 
Ijanske pravice v najkrajšem ča-
su. ne glede ma to, koliko čitsa je 
kateri v Združenih državah ali če 
je v zdi že prvi državljanski papir, 
(lotovo je, da, kdor ga noče, ami 
ga ne dajo. 

Pozdrav vsem rojakom in roja-
kinjam. 

Louis Zgonik, 
Company A, Prov. Hii., 

Camp Perry, Ohio. 

Kupite vetrnico sedaj. 

se sjv:nimate minulega leta. k«> je vsakdo yelel 
imeti električno velručf«. p.'l ni bilo mogtife noliene 
f!.»Htl? Isto se ho mortal i ponovilo to leto. Zdaj 
m t e ^ic<Iut: na to. da -M.in* r - r i * i« o sedaj, k.» 
5"". 3» še ;k 1u«_. t 
Oglejte si našo izložbo za tlom in trgovine in zagoto-
vite si on« 5e danes. 

T h e N e w Y o r k E d i s o n C o m p a n y 
At Ytur Service 

- General O A c « : Irving Place and 15ih SireM 
Branch Office Show Room« for the Convenience of the Public 
474 I 
X26 Delancr? Street 
M l n « ( rise* 

124 West 43« Ser«-1 
151-Eaat Sfetb Stim 
IS Ka*1.3tii Srtm 

362 l«9ih S-rcct 
Ail Vie« kcNifr.s 

open »Mil midnight 
Vojno rarrrvalnf znamke »p roda ja jo po vseh naših uradih. 

Novice iz stare domovine 

IZ URADA SLOVENSKO AMERIKANSKE PATRIJOTIČNE ZVE 
ZE V ZAPADlfl PEHNSYLVANIJI. 

Fridtjof Nonsen 

Cenjenim rojakom tem potom naznanjam, da so l>ili <lo dne 2S. 
maja izvoljeni sledeči podpredsedniki v glavni odbor S. A. P. Z., ki 
bodejo obenem zastopali svoja društva, katerih članstvo jih je izvo-
lilo v ta namen: 

John Sim on č i č, za društvo Združeni Slovani", štv. 56. S. I). 
P. Z. — 

Josip Pavlakovič. "Mari je Device*', štv. 33, K. S. K. J. 
George Gregura.š, "Mari je Sedem Žalosti**, štv. T>0, K. S. K. J. 
Joseph Jantz, za Kranjsko Slovenski Dom, v Pittsburghu. 
Frank Golob, za društvo sv. Jožefa, št. 12, J. S. K. J. 
Ignacij Podvasiiik, za društvo "Sokol " , S. N. P. J. 
Joseph Pogačar. za društvo sv. Štefana, št. 26. J. S. K. J. 
George Watkovieh. za društvo "Mari je Vnebovzete'' 

bnrghu. 
George Flajnik, za društvo sv. Roka, št. 15, K. S. K. J. 
Joseph L. Bahorieh, za društvo "Jezus Dobri Pastir" 

K. S. K. J 

Pitts-

Tržaška 'Edinost' 

od 12. febr. piše: Nemško, italjan-
sko, slovensko pa — z Bogom! 
Neki slovenski tržaški odvenik je 
želel včeraj govoriti po telefonu z 
uredništvom 'Edinosti*. Prosil je 
pri telefonski centrali zveze. Go-
voril je seveda slovenski. Najprej 
je odzvanjalo po nemški, potem 
italjanski. Ker pa je mož trmast 
in je le slovenski zahteval, se je 
nekdo vendar oglasil po naše. AJi 
lakonično in rezolutno: z Bogom! 
In — zveza je bila prekinjena. Se-
daj je stal naš odvetnik pred ve-
likim problemom, tako nekako ka-
kor avstrijski državniki pred av-
strijskim narodnostnim proble-
mom in našo jugoslovansko dekla 
raeijsko politiko: s popolnim nera-
zumevanjem. Ni se mogel o r i je« ti-
rati. Ugibal je, ali ta 'z Bogom" ^ 
telefonske eenrale velja našemu 
jeziku v smislu: hodi in ne »povrni 
se več! Ali pa so hoteli dati odvet-
niku moder nasvet, naj se spora-
zume z Bogom, ker z ljudmi na 
naših, poštnih in telefonskih zavo-
dih se ni možno sporazumeti, ako 
ima. človek slučajno to hibo od 
rojstva, da je — S l o v e n e e. 

Uradni list poljske države. 

Poljska regencijaika vlada je pri-
čela izdajati v februarju svoj u-
radni državni dnevnik "Monitoi 
Polski". 

ČAŠČENJE 
FATHER 
MOLUNGER-dA. 

Desettisoči so sprejeli njegov Is-
I vrstni sistem naravnega zdrav* 
I ljenja. Sestavine njegovega 

slavnega rastlinskega čaja 
so izza pradavnih časov. 

V Trstu dne 12. rebrna rja 1918 v N o b e n o č l o v e ško delo ne more na-
župni cerkvi na Katmari g. Av- doxnestiti naravnega prois-

Poročila sta se 

voda. 
Bolni ljudje so razkrili čudovito me-

jdiciasko znanost Fatber Molilnger-ja, 

glist Pertot iz Nabrežine, sedaj po-
ročnik v rezervi, z gdeno. Pavlo Pe 
čar. Kot druga sta intervenirala 
gg. dr. Ivan Marija Čok za nevesto ko je bil on duboven v zapadnl~Penn̂  
in dr. Anton Vekoslav Delak za 1 sylvaniji. Njegov uspeh pri zdravljenja 
ženina. Obilo sreče! (Edinost.) (bol nib je j zvečal njegovo slavo. Tekom 

zadnjih dui njegovega življenja je 
iskalo dnevno do 10.000 bolnih ljudi 
njegove jKunof-i. Vsega skupaj je napi-
sal nad 80.000 receptov. Med njimi Je 

, , . . . . j , . , . ir. , . bil najznamenitejši recept njegovega 
^ mlademski dobi, komaj 20 let SLAVNEOA RASTLINSKIMA CAJA. 
sar, Edvard Krušic, sin našega ro-jon sestoji iz vseh zdravilnih pomoM, 

Smrtna kosa. 
T'mrl je dne 15. oktobra 191 

štv. 49, 

ved« zaustavili svoje življenje. 
Manj srečen je bil švedski nad-

inženir Andree. kateremu je pri-
šlo na misel, da bi se z zrakoplo-
vom peljal proti severnemu teča-
ju. Vzdignil se je leta 1897. na 
otokih Spitsbergen v višave, p;» 
od te dobe ni o njem ne duha, ne 
sluha. 

jaka Antona Krušiča, krojaškega 
mojstra iz Gorice. (Edinost, 1:2. 
febr. 1918.) 

Iz Boršta-Zabrežca 
nam poročajo: Ne bojimo se nobe-
nega postavnega boja za uresniče-
nje naše zaželjene jugoslovanske 
deklaracije. S tem si takorekoč da-
jemo pogum, me žene in dekleta 
iz navedenih vasi, zahtevamo nje-
dinjenje jugoslovanskih držav. V 
strašni vojni nam krvavijo naša 
srca iz tisočerih ran, na bojiščih 
nam padajo ljubljeni možje, sino-
vi, očetje, bratje in zaročenci, do-
ma nam beda in trpljenje naših 
družin nalagata neznosna breme-
na. A naše solze, tuga in trpljenje 
ne morejo in ne smejo biti zaman. 

ki jih nudi mati nnrava kot so zelišča, 
rastline, korenine Itd. Za bolero! želod« 
ca, jeter, obisti, revmatizma, zaprtje, 
neprebavo, glavobol. Je brez vsake pri-
mere. On odstrani strupe iz telesa ln 
napravi telo sposobno tekmovati nava-
lu bacilov. Zavoj za en dolar traja pet 
mesecev. Pist danes ter poSljl $1 v go-
tovini v znamkah ali money order. 

Za zavarovanje pošlji se j)osebej 10c. 
Lahko pa tudi plačaš na pošti, £e ti 
pošljemo C. O. D. 

M0LLINGER MEDICINE C0. 
21 Mollinger BIdg„ 

14 East Park Way N. S. Pittsburgh, Pa. 

Svoje gorje pa polagamo na oltar 
domovine ter z navdušenjem kli-
čemo: "Živela Jugoslavija!" Ob 
tej priliki Vam pošiljamo tudi 78 
kron 60 vinarjev, nabranih za dr. 
Krekov spomenik. (Edinost, 14. 
februarja 1918.) 

SLOVENSKE (KRANJSKE) PLOŠf E 
Vse te ploSce so Colombia izdelka. Igrajo na obeh 

strnneh pravilno slovensko. Pet je narodno, dalje Salji-

Nansen se je rod<l na Norve-
škenu blivii Krestijaikije leta 1861. 
Tudi šolal se je v tem mestu ter 
obiskoval na ondotnem vseučili-
šču predavanj« o naravoslovju. 
Pozneje je opustil omenjeno stro-
ku ter si izbral /.eniljopLsje, ki mu 
jo postalo posebno priljubljena 
vednostim tvarina. Prav ta je bila 
povod, da se je začel baviti z ne-
znuinkiiiii kraji severnega tečaja. V 
preiskovanje si je izbral največji 
otok med otoki Led onega morja: 
GKmland ali Griinland, i;di kakor 
se na angleških zemljevidih vidi, 
Greenland, ki pomeni "zeleno 
zemljo". Ne dvoumno, da ne bi 
bila imemovana dežela somlentjet 
zelena, toila zainidi bilk, ki jjoga-
n.jctjo v njenem južnem delu. še 
nikakor ne zasluži takega imena. 
Ilckli so jej zato zelena, da priva-
bijo kaj več naseliukov nanjo. 
\rik»"-ina njenega povnšja je sneže 
na puščava z visokimi gorami. 
Obljudena je tiuntam s prvotnimi 
prebivalci Kskimo aH Ksquinvaux. 
ki se branijo naj\eč z jnesoar. 
morskih psov. Naravne sile. večna, 
zima in hud mraz, so povzročile, 
da j « rod Eskimov i/aostal v rasti 
ter je večina • prillikoveev med 
njimi. 

te divje kraje severo-ameri-
^ke ise je podal Nansen spomladi 
leta 1888. V dntžbi treh Norveža-
nov in dveh 1 '̂i.poneev je odplul 
h/. Kristijan i je na otok Island, uJi 
kakor gii na angleških zemljevi-
dih označujejo, Iceland, »»dkoder 
je šla vožnja dalje proti Gronbam-
du. INvpotniki se borili z velf-
kanskimi težavami, prodno so pre-
hodili deželo od njene vzhodne do 
za padu e -strani. Po srečno Lzvi-šeni 
ekspediciji so se vrinili v Kristija-
n i jo. 

Vesel, da se je izšlo vse po sre-
či. premišljuje Xanaeu, na k'akšou 
način bi dosegel vrh zemije ob se-
vernem tečaju. V ta namen zgradi 
moeno ladjo, o kateri je mislil, da 

Frank Kovach, za vsa tri društva, S. D. P. Z., S. N. P. J., S. S. 
P. 7. , Yukon. Pa. 

Frank Seli if r ar. za društvo sv. Barbare, štv. 33. Turtle Creek, 
Penna. 

Louis Supaneich, za društvo (?) v Export, Pa. 
Anton Pintar, za Moon Run. Pa. in okolico. * ^ ^ ^.j.-
Prosim cenjene rojake, da blagovolijo ob vsaki priliki podppirati vo i»etje za smeh, razne jMiskočniee za ples, kakor p<»lke, 

svoje zastopike. Vsi navedeni zastopniki oziroma podpredsedniki s«, vai«-arj#», marše in drugo, 
pooblaščeni v imenu Slovensko Amerikanske Patrijotične Zveze agi-
tirati med svojimi prijatelji in znanci za nakup vojno-varčevalnih 
znamk, ter obenem sprejemati denar za i^te. Vsaki naj izroči svojemu 
zastopniku potrebne informaeje in vsaki naj potom njegovega posre-
dovanja kupi znamke. 

Kakor sem že prej omenil, bodejo imena vseh vknjižena v zlato 
knjigo in upam, da bode vsaki ^krhel, da bo njegovo ime zabilježeno. 
Kampanja za dobro in koristno stvar se je torej pričela, in delujmo 
na to. da bode rezultat nad vse povoljen. Bo H m o energični hi vzpod-
buja jmo se s tem, da je naše delo plemenito in. da bode bodoče naše 
ime odvisno od našega uspeha. 

Cenjene rojake prosim, da se pripravijo, da bodejo za mogli de-
nar za vojno-vareevalne znamke izročiti svojim zastopnikom vsaj do 
29. junija. Po sedanjem načrtu nameravamo obdržavati dne :J0. ju-
nija velik shod v Kranjsko Slovenskem Domu ni na ta dan se bodejo 
tudi kupile in razdelile znamke kolikor jih je bilo do tedaj razproda-
nih. Glede tega shoda se bode še pozneje poročalo. 

Znamke v tem mesecu stanejo $4.17, dočim bodejo v letu 192S 
vredne -̂"».00. Noben ne more kupiti več krt za $1000.00 znamk. Vsa-J 
ki patrijotični Slovenec hode kupil prav gotovo več nego eno znam-1E 6058 
ko, in sicer, prvič zato. ker hoče pomagati svoji novi domovini in 
drugič, ker je denar, katerega naloži v vojno-vareevalne znamke uaj-
sigurnejše naložen. 

V nadi, da bode vsaki rojak ag.tiral za dobro stvar in želeč gg. 
podpredsednikom najboljši uspeh, bilježim s patrijotičnim pozdra-
vom, 

za Slovensko Amerikansko Patrijotično Zvezo: 
Anton Zbašnik, tajnik. 

SLOVENSKI (KRANJSKI) REKORDI. 

E 60.17 

E fi059 

E 6060 

telo koristne stvari, — med njimi boste našli več ki 

jih Bajne potrebujete. 
V zalogi Imam, poekrbnjem ter raa-

poSiljam filrom Zdmženih drŽav zeta 
koristna naravna sredstva in pripo-
močke, kakor: sladno ječmenovo kavo, 
arnika, brinjevo olje, encijan, grško 

•eno, bvofl?, lipov cvet, lapuh, tavienrože, vinska rata, ter druge 
enake stvari ki so obširno opisane • knjigi " T T w M zdravnik" in se 
v porabljajo zelo vspeSno po celem svetu. 

Potem imam tudi raznovrstne dišave, ki se priporočajo v knjigah 
"Dobra kuharica" ln "Slovenska kuharica", in se potrebujejo sa 
pripravo okusnih Jedli, na primer majaron, fiatraj, muškatov cvet, 
paprika (prašek), lorbarjera peresca, ŽajbelJ, iefran L t d . 

PoetreH vam zamorem tudi z raznimi semeni, kakor: seme • 
salato, pete rži 1 j, flfol, peso, korenje, zeleno, L t d Pišite po cenik. 

M A T H P E Z D I R 
P. O. Bo* 1«11 Hew York, 1C. Y. 

jej ne bodo mogle škodovati lede-1 
ne plasti, ki plavajo v polarnem 
okrožju. Imenoval jo je '"Fram'\ 
b r se pravi v našem jeziku Na-
prej" . Druga skrb mu je bila. da 
dobi zanesljivih tovarišev, ki bi 
upali -vstrajati v težavah takega 
potovanja. Ponujalo se mu jih ve-
liko, toda izbral je le flake, katere 
je smatral ppopolno sposobne za 
izvanredno službo. Dvanajst je 
bilo teh pogumnih mož, vsi Norve-
žani ; Nansen, njihov načelnik, je 
'bil trinajsti. Tudi tretja skrb, s 
čim naj se hidja oskrbi, se je re-
šila (povoljno. Zoper mraz so se 
zavarovali s kolikor mogočo gor-1 
ko obleko ter s tem, da so imeli 
•na ladji dovolj kuriva in sobo, kil 
ni izpušča!a gorkote. Zoper polar-, 
no noč, ki traja nepretrgoma od 
21. novembra do 20. januarja1, so 
si omislili električno luč. Tudi 
bolezni niso pozabili, ki bi lahko 
napadla tega ali onega. Ker se na 
doLgotrajni morski vožnji aiajraje 
ipojarvi skorbut ("boldaen na krvi 
in oljema posledica občno oslablje-
nje), je Nansen skrbel »za (primer-
no hrano. Zato ni vzel s seboj 
of*oljen«ga suhega mesa, kajti ta-
ko m e s o je največkrat povod, da 
zbole popotniki na morju. Sprem-
ijevalo je drzne brodavje tudi ne-
kaj izurjenih psov, ki so vozili 
sani po iedu in snegu. 

Prišel je kresni diam 1. 1895. Ne-
pregledna množica 'ljudstva stoji 
na obrežju v Kristijan i ji, da vidi 
še enkrat Nansena »n njegove to-
variše. Ladja ' "Fram" čaka v pri-
iitanišču. pripravljena. <za odhod. 
Zadnji pozdravi, zadnja voščila 
za sreeno pot. *4 Fram"' ae pomiče 
od brega, plov-s proti fjon&u in 
izgublja v daljavi. 

Družba trinajsterih je prodrla 
do 85. stopinje ; 57. minute se-
verne rja.ve * tse izprehajalu 
med štiri metre debelim ledom v 
krajih, kjer ni <ne jutra, ne pol-
dneva, ne večera, v zamrznjenih 
pustinjah, kjer še morski somi. 
l>eli medvedje in polarne iisiee ne 
morejo živeti 

I »rez posebne nezgode se je vr-
nil Nansen s svojimi tovariši na 
Norveško. Dežela je slovesno 
sprejela junake, ki so v prospeh 

D r . K o l e r 

W f l i Aftn F i r t i k Pa 

SLOVENSKA KMEČKA GODBA. LJUBLJANI 
10-INCH 75e. (CANADA $1.00) 

(Pastirska, Mazurka 
(Maškera. Polka. 
(Domžalski, Valček. 
(Marzolin. 
(Mazurka ljubica. 
(Kmečki Tramplan. 
(Planinski, Valeek. 
(Ribenška, Polka. 

ŽANE IZ L.II BL.IANE. 
10-INCH 75e. (CANADA $1.00) 

E 6062 (Mastne pripovedke, 1. 
(Mastne pripovedke, 

E 1626 (Nov štajerski ples. 
(Štajerska polka. 

E 1627 (Štajerski Kmečki ples z vriskanjem. 1. del. 
(Štajerski Kmečki ples z vriskanjem. 2. del. 

E 1628 (Kmečka 1. del Lender. 
(Kmečka 2. del Lender. 
(Koračnica Grenadirjev. Igra newvorSka vo-

E 1629 ( jaška godba. 
(Zaročna mazurka. 

KVARTET PEVCEV "GLASBENE MATICE" V LJUB-
LJANI. 

10-INCH 75e. (CANADA $l.b0) 
E 6063 (Domače veselje (narodnaK 

(Fantovski nabor (narodna). 
(O ja, zmiraj vesel, vesel, narodna. 

E 6064 (a) Bog je vstvaril žemljico, narodna. 
(b) Tam za goro skrjančki po jo, narodna. 
(Na planincah. narodna. 

E 6065 (Krogospev: a ) En hribček; 
(b) Kranjski fantje. 

E 6066 (Šopek narodnih, 1. 
(Šopek narodnih, 2. 

R 6067 (Dva nesrečna Italijana, narodna. 
(Oj. ta sodaški boben, narodna. 

E 6068 (Soča roda je Šumela. 
(Po polju že rožre cvete jo. narodna. 
(Ne bom se možila. Slovenska kmečka godba. 

E 613« ( — Ljubljana. 
(Gliheuga na semnju. Komični prizor. Kvartet 
( slovenskih pevcev. 
(Sijaj, sijaj solnčcee, Kvartet slovenskih eveev. 

E 6137 ( P u h i pozdrav. Storh. Lndovik Bajde. s 
( spremi jevan jem glasovi rja. Ljubljana. 

RUDOLF TROST, OPERNI PEVEC (BARITON), 
LJUBLJANA-NEW YORK Z ORKESTROM. 

12-INCH $1.25. (CANADA $1.50) 
E 5064 (Nezvesta, bodi zdrava. (Vihar.) 

(Na tujih tleh. — (Nedved). 

10-INCH 75«. (CANADA $1.M) 
E 1870 (Dekliška tožba — Slovenka. (Volar!* ) . 

(Da ne smen. (Vi lbar ) . 
(Kaži mi kaži. — Cvati, evati rnžiee, (Vilhar). 

E 1873 ( Z glasovirjem. 
(O zakaj si se ml vdala. — (Vilhar). S sprem-
( 1 je van jem orkestra. 

E 1871 (O j rstearin, oj rožmarin. (Volarič). 
(Strune, milo se glasite. — (Jenko). 

E 1872 (Pogled v nedolžno oko. — < Ned ved). 
(Ružiri. (Vilhar). 

KARAKTERISTIČNI DEL: PROIZVAJANJE GOSP. 
DANILA, P. D. LJUBLJANSKI GIRARDI. 

10-INCH 75c. (CANADA $1.00) 
E 1826 (Krsten boter. 

(Kajbiišku ženitvanjsku pismu! 
K 1827 (Kolin na Bakanu. 

(Cirkus "Zawata** ( z godbo). j 
E 1828 (Naše babnire! 

(Oj Prešeru, kje je poezija tvoj ga Časa! 
E 6121 (Kako je Jerala "frajtar" postal. 

(Na shodu ljubljanskih. 

MEZZO-SOPRAN, POJE GOSPA MILKA SCHNEIDOVA. 
10-INCH 7)c. (CANADA $1.00) 

E 160U (Držimo skupaj. Polka bitra. 
(Sezidal sem si vinski hram. 

E 1630 (Polka na poskok. 
(Tirira. Narodni napev. 

E 1G31 (Veseljaška polka. 
(Nateeimo v raše svoje. 

E 1632 (Avstrijski ples. 
(Povsod me poznajo. 

E 1633 (Klarinet duet. 
(Oj zlatna vinska kapljica. 

E 2778 (Po jezeru. 
(Domovini. 

E 3779 (Luna sije 
(Sladko je vinre. ne bom se možila. 

Vidini draga moja. ' 
E 3260 (Skrjanrek poje žvrgoli. 4 

(Slikala sem tički peti. I)vos|»ev. 
E 325P (Vsi so prihajali njega ni blo. 

(Divja roža. Dvospev. 
E 3258 (Regiment po cesti gre. 

(Sem slovenska deklira. I>voKpev. 
E 1128 (Krasni valček. ' 

(Suasses polka. 

PO^.TTA SLOVENSKI PEVKI AVGUSTA DANILOVA IN 
MILA POLANČEVA IZ NEW YORK A. 

10-INCH 7ac. (CANADA 85c.) 
E 2593 (Barrioa po morju plava. Dv<isr>ev. 

(Lušno naprej. Polka. 
^ 3594 (Visoka je gora. Dvospev. 

(Lubi Janez. Polka. 
E 3595 (Bratci veseli vsi. Dvospev. 

Naprej v Ljubljano. Kranjski tanee. 
E 3596 (Ko sem k njej peršov. Dvospev. 

(Ti si mila ma. Valeik na harmonike, 

SLOVENSKO PEVSKO DRUŠTVO "SLAVEC" NEW 
YORK. PEVOYODJA KiN. HUDE. 

E 3492 (Zagorska. 
(Kako bom ljubila. 

E 3493 (Odpiraj dekle kamrico. 
(Le semkaj k meni sedi. 

NARODNE PESMI. 
E 3739 (Odpri dekle kamrico. Harmonika solo. 

Srečna mladost. Valeek. 
Slovensko Pevsko Društvo "Slavce" 

Pevovodja Ign. Hude. 
E 3740 (Sinoči sem na vasi bil. Columbia. Kranjska kapela 

(Veseli godec. Polka. 
(Ti veselo poj. Slovensko Pevsko druStvo "Siavee* 

E 3845 (Nazaj v planinski raj, Slovensko Pevsko drnStvo 
( "Slavec" 

Dvospev: Augusta Danilova. Soprano. Mila Polančeva. Alte. 
Harmonika Acromp. 

E 3741 (Na planincah solnre sije. Harmonika duet. 
(Vesela poskočnica. Polka. 

Duct: Aognsta Danilova, Soprano. Mila Polančeva Alio. 
Harmonika Aceomp-

E 3742 (Otok Bleški. Harmonika duet. 
(Na plesu. Valček. 

E 3846 (Zora vstaja, Augnsta Danilova 
(Ko pridem jaz po noči, Augusts Danilova 

E. 3774 (Vse mine. 
(Boom šla na planine. Dvo-spev, 

E 3775 (Liubea moja kaj si strila. 
(Pojdmo na Štajersko. Dvo-spev. 

E 3776 (Spomnimo se Ljubljane. 
(Pogladski Sinovi. Dance Music. 

E 3777 Rezika. Valček. 
(Veselimo ae. Polka. 

• i • ii/S •* ' • J - -"-.V .. 

•se to plošče naročite pri Vašem rojaka 

IVAN PAJK 
Columbia Dept. 456 Chestnut St., CONEMAUGH.JPA, 

in pWH*. . 1 1 ; Cenik zmitonj, pišite po»l. 

I 



fiT.AS NARODA, 7. j r x . n;7. 

SLOV. DELAVSKA 
Ustanovljena do« 16. avgusta " 

1908. 

PODPORNA ZVEZA 
Inkorporirasa 22. aprila 1909 

• državi Paan 

Sedež: Johnstown, Pa* 
GLAVNI URADNIKI; 

Predsednik: IVAN PROSTOR, 1098 Norwood H'd̂  Cleveland, Okla. 
Podpredsednik: JOSIP ZORKO. R. r . D. 2, Box 118, Wert Newtoa, Pa. 
Glavni tajnik: BLAŽ NOVAK, 63; Main St_ Johnstown, Pa. 
L Pom. tajnik: FRANK PAVLOVCIC. 634 Main St., Johnstown. Ps_ 
X Pom. tajnik: ANDREJ VIDRICH, 20 Main Street, Conemautfi. Ps. 
Blagajnik: JOSIP 2ELE. 6502 s t Clslr Are., Cleveland, Ohio. 

blagajnik: ANTON HOČEVAR, R. F. D. 2. Box 27. Bridgeport 

NADZORNI ODBOR: 
Predsednik nadsor. odbora: JOSIP PET KRNEL, Box 00, WlUerl, Pa. 
L nsdsomlk: NIKOLAJ POVfiE, 1 Grab St., Nomrey Hill, N. H. Pitts-

bcrsh. Pa. 
t. aadsornlk: IVAN GROfiELJ, 888 S. 137th St, Cleveland, Okla. 

POROTNI ODBOR: 
porot odbora: MARTIN OBERŽAN, Box 72, Miniral. 

L porotnik: FRANC TEROPČIČ, R. F. D. 8, Box 148, Fort Smith, Ari . 
IL porotnik: JOSIP GOLOB, 1916 Bo. 14th St., Springfield. DL 

VRHOVNI ZDRAVNIK: 
Dr. 7.0SIP V. ORAHSK, 843 R. Ohio St_ Pittsburg*, Pa. 

ft lami orad: <34 Main St, Johnstown, Pa. 
URADNO GLASILO: 

"•LAS NARODA". 82 Cortlandt Street New Tort Ottf. 
Cenjena drnitvs, oziroma njih uradniki, so nljndno prolenl, polUJatl 

Vse dopise ns ravnost na glav nego tajnika ln nikogar drugega. Denar 
aaj se podDJe edino potom Pofitnih, Expresnlh. all Bančnih H>qfniih 
nakaznic, nikakor ps ne potom privatnih Čekov. Nakaznice naj m 
naslovljajo: Blaž Novak, Title Trust & Qua ran tee Co. in tako naslov-
ljen«* poAUjaJo z mesečnim poročilom na naslov gl. tajnla. 

V slučaju, ds opastjo društveni tajniki pri poročilih glavnega taj-
nika kak* pomanjkljivosti naj to nemudoma naznanijo uradu glavnega 
tajnika, da as v prihodnje popravi 

(Nadaljevanje.} 

In bilo j«, trideset let kasneje. 
Sanin je sp<li'l v >voji *.obi ter (premišljeval. Deževen jesenski 

večer je hi!. vef-er. ko elovek najrajše vdaja svojim mislim in je 
najrajši" sam. 

Sanin je h I star dvainpeldesA« let. - - TUtecra večera je začel 
premišljevati, kaj je doživel v ovojem dvaindvajsetem letu. Vse je 
st.-slo pred njegovimi oeini kot da hi z«rodilo včeraj. 

V>a ti^ta vroča ljubezen, vse ponižanje, vse zaničevanje. 
Vajrajše bi -i začel puliti lase. najrajše bi naglas zatulil, ko je 

začel premišljevati, kaj se je zgodilo potem: 
Spominjal, in <*ieer natančno spominjal. x(> j*1 sledečih dogod-

kov. ki so >e za vrši H pred tridesetimi leti: 
Ihin pozneje, ko jo posta! suženj in hlapec Marije Nikola jevne, 

je noslal Posolovepa služabnika v Frankfurt, naj mil prinese nje-
frove .stvari, 

'i»mma mu je Še enkrat pisala pKmo, toda on je bil tak slabič, 
jra ni upal odpreti, ampak jra je vrgel v ogenj. 
Pet dii: je Ostal v Wiesbadnu. Peti dan je pa prišlo kosanje. — 

Sedel je k mi/i in napisal (iemini pismo, polno proženj, ponižanja in 
opravičh. 

Čakal je odgovora, pa ga ni bilo. 
Medtein je pa Marija Nikolajevim vedno bolj stiskala svoje 

kremplje krop njogn in jih je slednjič stisnila tako. da se ni m o pel 
izviti. 

Spomnil s,, je dni, najstrašnejših dni, ki jih jo doživel v svojem 
življenju. 

Nekega jutra mu je prinesel natakar vizitko, staro, zarjavelo 
vizitko, na kateri je bilo natiskano: 

Pantaieon Oipatolla. dvorni pevee njegove visokosti vojvode 
Modenskepa. 

Siinin se je zdrznil tor rekel natakarju, naj sporoči, da pa ni 
doma. 

Pet ali še.vt ur je bil zaklenjen v svoji sobi, potem pa ni mogel 
več vstrajati ter se odpravil na izprehod. 

In ko je prišel na verando, kjer je bilo vsepolno postov (tudi 
!\*IOKOV in njepova /ena sta bila med njimi I je stopil predenj starec 
Pantaieon. 

Lase jc imel razkuštrane, in oči so se mu blesketale. 
Stopil je predenj, dvipnil svojo drobno staro roko ter pa udaril 

v obraz. Zatem je pa pljunil predenj in vzkliknil: 
— Sram te bodi izdajalec! Sram te bodi pasji sin! P fu j ! 
ln Sanin, <t»i ponosni Sanin, ki bi še par dni <prcj zdrobil vsa. 

kepa. ki bi z najmanjšo besedo žalil njegov ponos, je stal pred star-
cem kot šolski otrok. 

Cela veranda se je zakrohotala, on je pa sklonil plavo, pogle-
dal v tla, odšel v svojo sobo, se vrpel na posteljo in začel jokati. 

In spomnil se je še drugih stvari 
Pred hotelom je stala kočija. — Vanjo sta sedla Polosov in nje 

pova žena, Sanin je pa moral sesti pol ep kočijaža na kozla. Mari-
ja Nikolajevim mu je dala par hrušk, .;.:fere je moral lupiti in jih po-
dajati Po I oso v u, ki jih je jedel s tako slastjo, da so se mu sline ce-
dile po bradi. 

Prepričan je bil. da se ne bodo vozili skozi Frankfurt, toda Ma-
rija Nikolsjevn je to <nlločno zahtevala. 

In potem v Frankfurtu! 
Na nekem ovinku so ae'zaipletle vajeti konju med nope, in koči-

ja/ jih je moral iti popraviti. 
Medtem sta pa prišla po eesti Pantaieon z osiom in Emil. 
Era 1 je bil tako lep in krasen, da se je sklonila Marija Nikola-

jevna iz kočije in pa z naslado opazovala. — Ko je opazil Sanina, je 
povesil oči. 

Pantaieon je pa pokazal psu > prstom proti kočiji. — Iu ko je 
pes opazil Sanina je zalajal nanj. 

In slednjič ono strašno ponižanje v Parizu. 
Imela pa je za svojega služabnika, ki jo je moral spremljati v 

gledališče ter nositi površnike onih gospodov, ki so jo spremljali. 
Sedaj, po tridesetih letih se obudilo kosanje. 
Bil je upl»vl*>n možak, imel je dobro državno službo in denarja, 

da jra je lahko razmetaval. 
Naslednjega dne se je odpravil v Frankfurt. — Mesto se je te-

kom tridesetih let čisto izpremenilo, — Rosellijeve sladčičarne ni 
nikjer. 

Ostal je le hotel, kjer je stanoval pred tridesetimi l«sti. 
In tam je poizvedel, da je Gemma s svojo materjo vred odpo-

tovala v Ameriko, da je Emil padei v boju za svobodo Italije ter da je 
Pantaieon v Frankfur.ru umrl. _ 

Po dolgotrajnem prizadevanju se mu je posrečilo izvedeti Gem-
min nasi! o v. Pisal ji je ter pristavil, da bo čakal otipovora do spo 
mladi. 

In spomladi je res prišlo pismo iz Amerike. Ko pa je odprl je 
padla na tla fotografija mlade dekliee. 

— Moj Bog. to je Gemma! — je vzkliknil, ko je poljubil foto 
prafijo. — Toda na zadnji strani je bilo zapisano: 

— To je moja hči Marija. 
In Gemma mu je pisala, da je srečna, da je poročena, da ima tri 

fante in troje deklet. — Pristavila je tudi, da je njena hči Marija 
že zaročena, in da bo v kratkem poroka. 

Pismo je bilo prisrčno, polno lepih in vdanih besed. 
Sanin je da! »lan pozneje granatni križec, ki mu ga je dala Gem-

ma pred davnimi leti okrasiti s samimi dijainanti ter pa poslal Gem 
mini hčeri za poročno darilo. 

Ničesar drugega ni zapisal kot . ' Dar starega prijatelja." 
Zatem je prodal vse svoje posestvo, vzel iz hranilnice ves svoj 

denar, in sedaj pravijo njegovi prijatelji, da bo odpotoval v Ame-
riko. . . . 

K O N E C . 

J Z 

Obisk v Ogleju 
Ne smem pozabiti na slovo od tebe, preden odhajamo dalje! 

Tvoj veličastni stolp nas je pozdravljal oddalec, ko smo zrli z kra-
ških grebenov v furlansko ravan in nas opominjal: Sursirm corda! 
Skoraj 900 let se že dviga ta ogromni spomenik krščanstva proti 
nebu. Stolp, kakor tudi bazilika sta popolnoma nepoškodovana. Iz-
ginila je iz bazilike samo krasna oljnata slika, ki je visela znotraj 
nad velikimi vrati (oglejski patrijah sv. Pavlin blagoslavlja fnrlan-
sko-slovensko vojsko, ki gre nad Obrei. 

Nad vse vel i čast ven je nt is, ko stopiš čez prag. Treba pa je po 
nekaj stopnicah nizuol. kajti sedanji tlak je dober meter nižje od 
prejšnjega. Stojimo namreč na tleli prvotne oglejske baz.like iz -4. 
stol. po Kristusu. Ves tlak je sestavljen i/, majčkenih pisaiii-h ka 
menekov (mozaik), tako, da se ti vrsti slika za sliko, nekatere iz sv. 
pisma, tako zgodba preroka Jona, razna pomembna znamenja.(sim-
boli) za verske skrivnosti itd. Ta tlak je bil odkrit ravno zadnja le-
ta pred vojno. Izpod beleža so se pokazale tudi zanimive slike v pre-
zbiterijn. Stropa ladja nima. Tamovje stresnega odra je na spadaj 
bogato okrašeno z raznimi barvami. 

Dragocena umetnina je tabernakelj na zgornjem stranskem ol-
tarju, na evangelijski strani. Ves tabernakelj ni drugega kot velik, 
lepo oblikovan oblak iz srežnobelega kararskega marmorja, v kate-
rem plavajo angelske glaviee. Na ovalnih, bogato pozlačenih vratl-
enh je vzbočena podoba Gospodovega vstajenja. 

Nasproti temu oltarju ob stebru, ki loči srednjo ladjo od stran-
ske. na kamenitem polstebru druga mogoče še večja umetnina: do 
prsni kip umirajočega Kristusa. Izraz napol zaprtih oči. Miirtna sol-
za. bolestno skrčene ustnice — kaj tako naravnega in obenem tak«, 
božjega, kakor je začrtano v tem obrazu moža bolečin, ne vidiš zle 
pa kje drugod. Videl sem visoke vojaške dostojanstvenike, med nji-
mi umetniško izobražene: vsak jc strmel nad" tem obrazom JI ni imel 
izraza, da bi dopovedal svoje začudenje nad to krasoto. Kip je delo 
laškega vojaka. 

Ob nasprotnem stranskem oltarju na moški strani stoji drugi 
spomenik iz vojne, Italijani so hoteli lani na vernih duš dan poseb 
no slovesno obhajati v baziliki spomin na padle vojake. Od stropa 
so nameravali obesiti velikanski lestenec v podobi križa s štirVni ra-
mami. Popolnoma zdelan, bogato pozlačen, sloni ob ograji. 

Posebno skrbno je urejeno pokopališče za cerkvijo, kjer leži 
mnogo častnikov in vojakov. Med nagrobnimi spomeniki je mnogo 
umetniških del. nekaj v slogu starokrščanskih sarkofagov. 

Leta 191f> na vernih duš dan je po mrtvaškem opravilu govoril 
na pokopališču pesnik d'Annnnzio. 

Prav v tem oziru je zanimiv napis, ki se sveti v rdečih črkah 
na bdi marmornati plošči zadaj na zunanji steni bazilike za velikim 
oltarjem. Napis se glasi v slovenskem prevodu takole: 

"O . Akvileja (Oglej), gospa žalostna kraljica boleč n! Ti hra-
niš prvine krepost v grobovih zemlje, v senci zamišljenih cipres. 
Varuješ pod travo prve mrtve, devištvo svete krvi m takorekoč na-
novo vzcvetelo mučeništvo, ki obnavlja v tebi melodijo. Mati (Rim) 
kliče, ln v tebi se pričenja pesem. Himna neumrljivih se pričenja, 
kadar se dviga božji kelih. Vsem živim trepeta srce v prsih. Žrtev go-
ri med alpaini in morjem. — Gabriele d'Annunzio. Salmi. 7. nov. 
191"»." 

Oglejski muzej je popolnoma nedotaknjen. Sedanja ravnatelja 
dr. Abramiča je laška vlada pirstila na njegovem mestu. Vse zbirke 
(omare) so zapečatili. 

Ravnateljev sluga in pomočnik obnavlja v svoji delavnici rav-
no krasen rimski mozaik (Evropa jezdi na biku preko BosporaV 
čudovito lepo delo. zlasti v barvah! V nekoliki razdalji ga ne moreS 
ločiti od slike. 

Na dvorišču v levem oglu vrta je umetniška delavnica italijan-
skega vojaka-kiparja. Tu stoji morda naj k rasne j ši umotvor, kar se 
jih je spočelo med sedanjo vojno, a žal, n^dovršen. Imel je biti to 
veliki skupni nagrobni spomenik padlim vojakom na oglejskem po-
kopališču. 

Okrog treh metrov visoka, na poldrugi meter široka skala iz ka-
rarskega marmorja tvori ozadje. Iz nje stopa v visoko vzboklem re-
liefu križ s Kristusom, ki objema z desnico umirajočega, napol na-
zaj naslonjenega, klečečega vojaka; pri nogah mu leži mrtev tova-
riš. Kristus je izdelan nekako do ledij popolnoma, vojaka šele po-

A l i s t e b o l n i ? 
—» - V a*^ va*. u s IV , u v i g v *U UC UX41BJ« 

se na to, kateri sdrsvnik r u ni mogel ozdraviti, pridite h meni, Vrnil 
W «_ - w 

Oddaljenost sli p« pomanjkanje denarja naj 
ras ne zadržuje. Vse zdravim enako: bogate ln 
revne. Jaz sem v Plttsbnrghn najboljši Spedjslist 
za moške in sem na.-Jtanjen ie mnogo let Imam 
najbolje opremljen orad, tudi stroj za X-žarke, 
s katerimi morem videti skozi vas, kakor skozi 
steklo. Imam svojo lastno lekarno, v ksterl ss 
nahajajo vse vrste domačih ln lmortiranih zdravlL 
Ne bodite boječi in pridite k meni kot k prijatelju 
Govorim • vašem jeziku. En obisk vas bo prepri-
čal, kaj morem sa vas storiti 

Imam Erlichov sloviti 806 za krvne bolezni ln 
ondravim bolezni v nekaj dueh. Ozdravil sem ti-

soče slnčajev oslabelosti koine bolezni, revmstizma, želodčne ln 
Jetrne bolezni« srbenje, mosole in vse Ur oni."ne bolezni. 

Prof. Dr."lL*G. BAER, 
•II 8MTTHFIELD ST, PITTSBURGH, PA. 

nasproti potite. 
VAŽNO.—Odre£ to In prinest s seboj. 

n 
i 

Ekonomija. Varčevanje, 

vršno izklesana. Zraven stoji model iz mavca v isti velikosti. Kri-
stusov obraz ima silno ljubezniv in mil izraz. Ce»5a ideja je, dasirav-
no ne originalna, vendar zelo lepa. Kristusov kip, ki smo ga omenili 
v baziliki, je od istega umetnika. Kakor nam je pravil ravnatelj je 
bil umetnik preprost italijanski vojak-rekonvaleseent. po poklicu ki-
par < Ettore Furl an iz Florence.) Baje se bo poskrbelo, da pride po 
končani vojni kip dovršit. 

'/.n slovo stopimo še v visoki, ogromni zvonik, zgrajen v enaj 
stem stoletju po večini iz kamenov rimskega «ded šča stare \kvi-
leje. — 

Solnee tone, pa ne "za visoke^ gore", ampak v širno, globoko 
morje. Tam od solina, ki čudovito žari kakor ogromna krvava kro 
gla, s,- širi blesteča, široka eesia preko lahno se zibajočih valov na-
ravnost sem do nas. Tja na zgornjo stran že zagrinja večerni mrak 
snežne planine v svoj mrtvaški bledi plašč. Žrtev tam zgoraj na go-
rah je dogorela,, kivavo planiti le še tain spodaj ob morju. Kdaj 
st- odpre tudi tam Hlata. svetla eesta, ki nas popelje ,|o soluea...? 

I. K. 

A L I H O Č E Š P O M A G A T I ? 

VLADA ZDRUŽENIH DRŽAV 

zahteva v vseh ozirih 

ekonomijo in varčevanje 
od v s e h ljudi v v s e h stvareh. 

s 
Dokažite svoj 

patriotizem in zvestobo 
s tem, da štedite '.n kupujete 

VOJNO-VARČVALNE ZNAMKE 
ZDRUŽENIH DRŽAV. 

To ho pomagalo vam in vaši 
domovini.. 

ALI HOČETE POMAGATI? 
Vprašajte svojega duhovnika, po-
štarja, predsednika vašega kluba, 

pismonošo ali bankirja. 

ONI VAM BODO POVEDALI. 

Patriotizem. Zvestoba. 

50 DRVARJEV 

CENTE KNJIG 
katera ima v zalogi 

S L O V E N I C P U B L I S H I N G C O M P A N Y 

Naw York, N. Y. 82 Co r t l andt St^ 

Dr. L0RENZ 
EDINI SLOVENSKO 

OOVOKEČI ZDRAVNIK 
S p e c i a l i s t 

m o S k i h b o l e z n i 

644'Penn 
avenue 

Pittsburgh, Pa. 
MoJa stroka je zdravljenje akutnih ln kroničnih bolezni. Jat 

sam že zdravim nad 23 let ter imam skušnje v vseh boleznih tu 
ker znam slovensko, zato vas moram popolnoma razumeti in spo-
znati vaso bolezen, ua vas ozdravim in vrnem moč in zdravje. 
Skozi 23 let sem pridobil posebno skušnjo pri zdravljenju moSklh 
bolezni. Zato se morete popolnoma zanesti na mene. moja skrb pa 
Je, da vas poopolnoma ozdravim. Ne odlašajte, ampak pridite čim-
prej«. 

Jas osdravim zastrupljeno kri, maznlje ln lise po telesa, bo-
lezni v grlu, izpadanje las, bolečine v kosteh, stare rane, živčne 
bolezni, oslabelost, bolesni v mehurju, ledicah, jetrab in želodcu, 
rmenico, revmatizem, katar, zlato Silo, navduho itd. 

U rs dne are m : V ponedeljkih, sredah ln petkih od 9. ore 
Zjutraj do 5. popoldan. V torkih, četrtkih in —ni^h od 9. ure 
zjutraj do & ure zvečer, ob nedeljah pa do 2. nre P^OMIHK — Po 
pofttl ne zdravim. Pridite osebna Ne pozabite ime ln naslov: 

Dr. L 0 R E N Z , 644 Pen tU, PlttS*0, Pl. 
Nekateri drugi nd ravniki rabijo 

Jas znam hrvatsko Ss is starec* kra 
da vas raznmejo. 
vas laftje sdravim. 

P O r t N E KNJIGE: 
Abnov nemško-angl- tolmač vezan —.M 
Hitri rar-nnar (uemško-angl. t 

vezan —.ho 
Poljwleljstvo —..TO 
Sadjereja v pogovorih —.25 
Slov. anjrl. in aujrl. lor. slovar $1.50 
Veliki slov. ang. tolmač $2.r»0 

ZABAVNE IN RAZNE DRUGE 
KNJIGE: 

Hipnotizem —.35 
Doli z orožjem —52 
live saloijrri: "Carl i jeva SEenitev" 

in "Trije ženini" —.25 
Mesija 'J zvezka —.CO 
Pod Robom SL Vef-ernlee —.30 
Postrežba bolnikom —.50 
Trt na u5 iu t rt ore j a .—.50 
T'mna živinoreja —.f50 
Trojka —.50 
Vojna na Balkanu 13 zvez. $1.50 
Zgodovina e. kr. peSpolka 5t. 17 

s slikami —.50 
Življeuje na avstrijskem dvoru 

ali smrt eesarjeviča Rudolfa —.71 a 
Opomba: Naročilom je priložiti 

jMištni nakaznici ali postnih znamkah. 

RAZGLEDNICE 
Newyorske. l>ožične. velikono<*ne 

in novoletne komad po 
»liieat 

Album mesta New York s kras-
nimi slikami 

— 03 
—.21 

—.25 

ZEMLJEVIDI: 
Avstro^Julijanska vojna mafia 
Avstro-ojjrski, veliki vezan 
Celi svet mali 
Celi svet veliki 
Evrope vezan 
Vojna stenska mapa 
Vojni atlas 
Vojni atlas nov 
Zemljevidi: Ala., Ariz., Colo. 

Cal. itd. po 
Združenih »Iržav mali 
Združenih držav veliki 
Združenih držav stenska maita, 

na drugi strani pa eel i svet 
Poleg tu navedenih knjig imamo 

pa se nekaj raznovrstnih Istisov po en 
li dva zvezka. 

denarno vrednost, bolisi v gotovini. 
Poštnina je pri vseh renab že vračti-

—.25 
—.50 
— 1 0 

—.25 
—.50 
$3.00 
—.25 
—.30 

—.25 
—.10 
—.25 

$3.00 

potiv-buje Ki4i7.ua Valley Chemi-
enl ( o. (Jo/d je lep i;i «e ne jwme-
kau. Najboljšo pil na voda. Plača 
od k I a ft re $2.:5f». dva lahko na-
pravita l̂G.oO na dan. Potrebuje 
se luili <lelavee na dan. Delo za 
vee let. 7ii pt.ja^nila pilile na: 

1'niiv Skerl, 
Kinzua, Pa. 

(7-H—6) 

Išeftta se .IOIIN' in TliANK FIK. 
Pred osmimi leti sta bivala v 
Ro<-k Soi-ihirs, \Vv. Ako kdo ve 
zanju, naj ni i l»la«rovo!i mwciin-
nili. ali ako sama vidita ta 
oo|;,s. prosim, da se javita <s |»is-
mopi na naslov: Frank Dolina r. 
liox T ;r,. Rock Springs, Wvo 

fCt-Z—G) 
Rad bi izvedel za mojega brata 

PETRA CKRK.MAN. Prosim, 
ako kateri izmed rojakov ve za 
njegov naslov, naj mi blagovoli 
naznaniti, r-e pa sam r-ita ta o-
•̂ las. pa se naj sam javi na la-le 
naslov Lawrence Oerkman. P. 
O. Box >7—80. Ray I and. Ohio. 

(G-S—6) 

POTREBUJEM 
dobre dogarje za stalno delo skozi 
eelo leto. Jaz plačam zelo visoke 
• ene in imam zelo fin les. 

Max Fleischer. 
258 Lewis St., Memphis, Tenn. 

(14-5—11-6) 

Vojni Atlas. 
Izšel je najpopolnejši Vojni Atlas, ki vsebuje zelo natančno raz-

vidne raznovrstne mape • velikosti 20x27, kakor zapadno fronto, 
Evropo, Malo Azijo, celi svet z vodnimi črtami, evropsko vodovje 
označeno z blokadami, Zedinjene države z vojaškimi vežbališei in 
kampami ter zastave Zaveznih držav. 

Naše rojake bo gotovo najbolj zanimal zemljevid italijanske 
fronte na katerem so s pravimi slovenskimi imeni označeni vsi kraji, 
kjer se je vršila tako strahovita bitka. Na karti so označena vaa 
mesta in skoraj vse slovenske vasi, ležeče zapado od Ljnbljane. 

Vse je slikano v barvah. Cena je le 30 centov, dokler zaloga ne 
poide. 

RAVNOKAR JE IZftEL 

NOV VOJNI ATLAS v barvah, 
ki vsebuje jako natančno in obsežno risano 
italijansko in zapadno fronto; 

CEHA 30 CENTOV. s 
Vulikost 20x27 inčer. 

Slovenic Publishing Company 
82 CORTLANDT 8T„ NEW YORK. 

B O M O , HAZO0 JJTB 
VEČJI SLOVI 

NA "GLAS NARODA1 

V ZDS. DRŽAVAH. 
VAJ . 

Izšla je knjižica: 

DVE ŠALOIGRI. 
Knjižica vsebuje dve Igri: 

"ČARL1JEVA ŽENITEV 
ln 

"TRIJE ŽENINI* 
ter stane samo 25c. 

Oni. ki nameravajo prirejati 
Igre, naj Jo hitro naroče, ker Is-
Ba je v omenjenem Številu. 

V zalogi imam« zopet vsako-
vrstne knjige, toda od vsake le 
po eu ali dva iztisa in niše t 
ceniku označene. 

NaroČilom priložite denar ln 
pofiljlte na: 

Slovenic Publishing Company 
12 Cortlandt St., New York, N. t 

NAZNANILO. 
Cenjenim rojakom v Pittsburgh 

Pa. in okolici naznanajmo, da jik 
bo v kratkem obiskal naš zastopnik 

Mr. Janko Plslko, 
ki je pooblaščen sprejemati naroč-
nino za 4'Glas Naroda" in izdajati 
tozadevna potrdila. On je pred leti 
2e večkrat prepotoval države, v 
katerih sa naii rojaki naseljeni in 
j« povsod dobro poznan. Upati je, 
ds mu bodo rojaki • vseh ozirih 
pomagali, paasbno le, kac ima po-
kvarj«o l i f « 

.r i t ... -t- . t - ; -


